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MUSTAFA RA’NÂ’NIN MİR’ÂT-I HAK-NÜMÂ ADLI ESERİ 
ÜZERİNE BİR İNCELEME 

Muhammet NALBAT* 

Öz: Tasavvuf, klasik Türk edebiyatını asırlarca tesiri altına almış dinî ve felsefi bir 
akımdır. Türk şairleri, tasavvufu mümbit bir ilham kaynağı olarak görmüşler ve 
eserlerinde tasavvufi umdeleri çokça terennüm etmişlerdir. Dolayısıyla tasavvuf 
muhtevalı Türk edebiyatı mahsullerinin bilimsel çalışmalara konu edilmesi önem arz 
etmektedir. Mezkûr öneme istinaden bu makalenin konusu da kaynaklarda 
Osmanlının son döneminde yaşadığı belirtilen mutasavvıf şair Mustafa Ra’nâ 
Efendi’nin kaleme aldığı Mir’ât-ı Hak-nümâ adlı tasavvufi eserdir. Manzum ve 
mensur bölümler ihtiva eden Mir’ât-ı Hak-nümâ üzerine bugüne kadar müstakil ve 
kapsamlı bir ilmî inceleme yapılmamıştır. Böylece bu çalışmanın amacına matuf 
olarak söz konusu eser  araştırmacıların istifadesine sunulmuş olacaktır. Mir’ât-ı 
Hak-nümâ’nın biri İBB Atatürk Kitaplığı’nda, diğeri ise Almanya’daki Tübingen 
Üniversitesi Kütüphanesi’nde muhafaza edilmek üzere iki yazma nüshası 
bulunmaktadır. Almanya nüshası tarafımızdan tespit edilmiş olup ilk defa bu çalışma 
kapsamında ilim âlemine tanıtılacaktır. Yine bu makalede Mustafa Ra’nâ Efendi’nin 
hayatı, şahsiyeti ve şiirleri hakkında malumat verilecek olup yukarıda belirtilen her 
iki nüshadan hareketle Mir’ât-ı Hak-nümâ’nın tenkitli metni çeviri yazıya 
aktarılacaktır. Ayrıca bu çalışmada eser, şekil ve muhteva bakımından incelenecektir. 
Mustafa Ra’nâ Efendi, Mir’ât-ı Hak-nümâ’yı kaleme alırken Mevlânâ Celâleddîn 
Rûmî başta olmak üzere bazı mutasavvıf  şairlerin tesiri altında kalmıştır. 19. 
yüzyılın başında yazıldığı tahmin edilen Mir’ât-ı Hak-nümâ’nın, İslam 
tasavvufundaki vahdet-i vücûd nazariyesinden hareketle hakikat-i 
Muhammediyye’nin işlendiği bir eser olarak değerlendirilmesi gerekmektedir.  
Anahtar Sözcükler: Klasik Türk Edebiyatı, Mustafa Ra’nâ Efendi, Mir’ât-ı Hak-
nümâ, na’t, hakîkat-i Muhammediyye. 
 

A Study on Mustafa Ra’nâ’s Work Mir’ât-ı Hak-Nümâ 
Abstract: Sufism is a religious and philosophical movement that has exerted a 
profound influence on classical Turkish literature for centuries. Turkish poets 
regarded sufism as a fertile source of inspiration and frequently articulated sufi tenets 
within their works. Consequently, the scholarly examination of Turkish literary 
productions with sufi content remains of significant importance. In light of this 
significance, the subject of this article is the sufi work titled Mir’ât-ı Hak-nümâ, 
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authored by the sufi poet Mustafa Ra’nâ Efendi, who, according to historical sources, 
lived during the late O]oman era. Despite containing both verse and prose sections, 
no independent or comprehensive scholarly study has been conducted on Mir’ât-ı 
Hak-nümâ to date. Accordingly, consistent with the objectives of this research, the 
aforementioned work is being introduced for the benefit of the academic community. 
Two manuscript copies of Mir’ât-ı Hak-nümâ are extant: one preserved in the IBB 
Atatürk Library and the other in the library of the University of Tübingen in 
Germany. The manuscript located in Germany was identified by the author and is 
being introduced to the scholarly world for the first time within the scope of this 
study. Furthermore, this article provides information regarding the life, personality, 
and poetry of Mustafa Ra’nâ Efendi; based on the two aforementioned manuscripts, 
a critical edition of Mir’ât-ı Hak-nümâ has been prepared using transliteration. The 
work is also analyzed in terms of both form and content. While composing Mir’ât-ı 
Hak-nümâ, Mustafa Ra’nâ Efendi was influenced by several sufi poets, most notably 
Mevlânâ Celâleddîn Rûmî. Mir’ât-ı Hak-nümâ, estimated to have been wri]en in the 
early 19th century, should be characterized as a work that explores the concept of 
haqiqat al-Muhammadiyya within the framework of the doctrine of wahdat al-wujud 
in Islamic sufism. 
Keywords: Classical Turkish Literature, Mustafa Ra’nâ Efendi, Mir’ât-ı Hak-nümâ, 
na’t, haqīqat al-Muhammadiyya. 
 
G"r"ş 
İslam tasavvufunda İbn Arabî’n5n s5stemleşt5rd5ğ5 vahdet-5 vücûd, kel5me anlamı 

5t5barıyla “varlığın b5rl5ğ5” demekt5r k5 bu nazar5yey5 savunan mutasavvıflara göre 
“vücûd” tekt5r1. Yan5 âlemde tek b5r varlık vardır; o da “vücûd-ı mutlak” olan Allah’tır 
(Uludağ, 2022, s. 118). “Vücûd-ı mutlak” 5ç5n tasavvuf l5teratüründe; “vâc5bü’l-vücûd”, 
“vücûd-ı hakîkî”, “vücûd-ı sırf”, “vücûd-ı mahz” g5b5 b5rçok ter5m kullanılmıştır.2 
Vahdet-5 vücûd nazar5yes5ne göre “vücûd-ı mutlak”ın esma ve sıfatlarının tecell5s5 5le 
zuhur eden her şey mahlukattır. Allah kend5 zatıyla ka5m, kad5m, vac5p, değ5şme, 
parçalanma ve eks5lmeden münezzeh, bak5 ve tek 5ken yaratılmış olan (eşya) 5se kend5 
zatıyla ma’dum (l5-zât5hî adem), hâd5s, değ5şen, parçalanıp eks5len ve fena bulan b5r 
hüv5yete sah5pt5r. İşte eşyaya n5spet ed5len bu vücut, hak5k5 b5r vücut olmayıp O’nun 
esma ve evsafının tecell5ler5n5n çeş5tl5 görüntüler5d5r (Eraydın, 2011, s. 218). Bu 
tecell5n5n d5ğer adı da “taayyün” yan5 Allah’ın zatında var olan her şey5n zuhur etmes5, 
ortaya çıkıp görünür hâle gelmes5d5r. İbn Arabî (ö. 1240) Füsûsu’l-h*kem’de  bu konuda  
“…Hâlbuk5 vücûdda O’ndan gayrı b5r şey yoktur; ve bu gördüğümüz taayyünât-ı kesîre, 
O’nun vücûd-ı mutlakının taayyün ve takayyüdünden başka b5r şey değ5ld5r.” emekted5r 
(Konuk, 2024, s. 983). Vahdet-5 vücûd anlayışı “mutlak vücûd” olan Allah’ın âleme her 
an müdahales5n5 mümkün kılarken aynı zamanda 5nsanın Allah 5le doğrudan 5l5şk5 
kurmasına 5mkân sağlamaktadır (Dem5rl5, 2012, s. 433).  Bu noktada “müdahale” yer5ne 
“sürekl5 tecellî” ve “halk-ı cedîd” 5fadeler5 de kullanılab5l5r. Dolayısıyla söz konusu 

 
1 Vahdet-) vücûd hakkında detaylı b)lg) )ç)n bk. N)cholson, 2021, s. 87; Öngören, 2019, s. 119; 
Yıldırım, 2022, s. 91; Kam, 2021, s.  69; Mass)gnon, 1979, s. 26; Dâvûd Kayserî, 2023, s. 87-297.  
2 Bu konuda detaylı b)lg) )ç)n bk. Kılıç, 2022, s. 242. 

https://www.kitapyurdu.com/yazar/reynold-a-nicholson/27756.html
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5l5şk5, İslam tasavvufunda üzer5nde ehemm5yetle durulan keşfî ve tecrüb5 b5lg5n5n 
gerekl5l5ğ5n5 ortaya koymaktadır.  

Vahdet-5 vücûd, kaynağı 5t5barıyla çokça tartışılan b5r nazar5ye olmasına rağmen 
savunucuları tarafından Kur’an-ı Ker5m’e ve had5slere 5st5nat ed5lm5şt5r.3 Dolayısıyla 
mutasavvıflar, “vücûd” nazar5yes5ne ayet ve had5sler yoluyla meşru5yet kazandırmak 
5stem5şler ve düşünceler5n5n Muhammedî b5r kaynaktan neşet ett5ğ5n5 5dd5a ederek  bu 
nazar5yen5n Kur’an ve sünnet temell5 olduğunu 5ler5 sürmüşlerd5r. 

Vahdet-5 vücûd nazar5yes5nde evren5n yaratılışına da5r b5r s5stem gel5şt5r5lerek bazı 
ter5m ve tab5rler kullanılmıştır. Bunlar daha çok “vücûd mertebeler5” olarak 
adlandırılmaktadır. Söz konusu mertebeler tasavvuf çevreler5nde farklı ter5mlerle 5fade 
ed5lse de İbn Arabî tarafından yapılan tasn5f şöyled5r: lâ-taayyün mertebes5, taayyün-5 
evvel, taayyün-5 sânî, mertebe-5 ervâh, mertebe-5 m5sâl, mertebe-5 şehâdet ve mertebe-5 
5nsân (Kılıç, 2022, s. 261). Vahdet-5 vücûd öğret5s5nde mertebeler yalnızca yed5l5 tasn5fle 
sınırlandırılmamış; farklı müell5fler tarafından dörtlü, beşl5 ve altılı şemalar hâl5nde de 
s5stemleşt5r5lm5şt5r. Bu bağlamda z5kred5leb5lecek 5k5nc5 b5r tasn5fe göre varlık 
mertebeler5 gayb-ı mutlak, gayb-ı muzâaf, âlem-5 m5sâl, âlem-5 şehâdet ve âlem-5 5nsân 
şekl5nde sıralanmaktadır. Bu tür tasn5fler, vücûdun mutlak gayb mertebes5nden 
başlayarak tedr5cî b5ç5mde zuhurunu ve n5hayet 5nsan mertebes5nde kemâle er5şen 
ontoloj5k yapıyı açıklamayı amaçlayan şemat5k b5r çerçeve sunmaktadır. (Dâvûd 
Kayserî, 2023, s. 53-56; G5bb, 1999, s. 55). 

Vahdet-5 vücûd nazar5yes5nde “vücûd-ı mutlak”ın tecell5 ett5ğ5 5lk evreye yukarıda da 
bel5rt5ld5ğ5 üzere “taayyün-5 evvel” den5r. Bu mertebe; ceberût âlem5, hakîkatü’l-hakâyık, 
vahdet âlem5, akl-ı kül, mertebe-5 ûlâ, zuhûr-ı evvel, tecellî-5 evvel, zıllu’llâh ve 
m5r’âtü’l-Hak ve’l-hakîka g5b5 tasavvuf l5teratüründe onlarca 5s5mle anılsa da en yaygın 
olan nûr-ı Muhammedî ya da hakîkat-5 Muhammed5yye’d5r.4 “Vücûd” bu mertebeden 
5t5baren zuhur basamaklarına sırasıyla 5nmekted5r. Hakîkat-5 Muhammed5yye, “mutlak 
vücûd”un kend5 ehad5yet5n5 vah5d5yete 5nkılap ett5rmes5 suret5yle taayyüne başlama 
mertebes5d5r (Kılıç, 2022, s. 289). Dolayısıyla hakîkat-5 Muhammed5yye 5lk zuhur eden 
sab5t öz, cevher;  Hz. Peygamber’5n manev5 varlığı olarak da bel5rt5len ve b5r nev5 5lk 
yaratılan protot5pt5r. Allah yarattığı bu öze aynı zamanda hal5fe vasfı verd5ğ5 5ç5n  
hakîkat-5 Muhammed5yye’ye mutasavvıflar tarafından 5nsan-ı kâm5l 5sm5 de ver5lm5şt5r. 
Başka b5r 5fadeyle hakîkat-5 Muhammed5yye ontoloj5k 5lk taayyün, 5nsan-ı kâm5l  de bu 
hak5kat5n en mükemmel mazharıdır.  Vahdet-5 vücûd nazar5yes5ne göre bütün mahlukat 
hakîkat-5 Muhammed5yye’den yaratılmıştır. Dolayısıyla İbn Arabî’ye göre âlem5n 
varlığının sebeb5 ve koruyucusu bu 5nsan-ı kâm5ld5r (Aydın, 2000, s. 330). İslam 
tasavvufunda sıkça kullanılan “Levlâke…” yan5 “Sen olmasaydın bu ka5natı 
yaratmazdım…” ve “Âdem daha toprak ve su arasında 5ken (henüz yaratılmamışken) ben 
neb5 5d5m.” şekl5ndek5 had5sler nûr-ı Muhammedî’ye 5şaret etmekted5r.5 

İslam tasavvufunda kozmogon5 (ka5natın yaratılışı) daha çok 5lahî b5r sevg5 ve aşka 
5st5nat etmekted5r. Bu durum y5ne Hz. Peygamber’5n manev5 varlığı 5le 
5l5şk5lend5r5lmekted5r. Kısaca açıklamak gerek5rse; tasavvuf ehl5, eserler5nde “Küntü 

 
3 Söz konusu ayet ve had)sler hakkında detaylı b)lg) )ç)n bk.  Kılıç, 2022, s. 179-214; Eraydın, 
2011, s. 239-241; Yıldırım, 2022, s. 85. 
4 Hakîkat-) Muhammed)yye’n)n tasavvuf kültüründek) yer) )ç)n bk. Döner, N. 2007, s. 12-46; Kılıç, 
2017, s. 53.  
5 Bu konudak) had)sler )ç)n bk. Yıldırım, 2022, s. 149. 
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kenzen…” yan5 “Ben g5zl5 b5r haz5ne 5d5m, b5l5nmeye muhabbet ett5m.” şekl5ndek5 kuts5 
had5s5 referans göstererek Allah’ın vahdet mertebes5nde “g5zl5 b5r haz5ne” 5ken kend5 
zatına ve sıfatına zuhurundan dolayı y5ne kend5nde bulunan kemâller5 5zhar etmeye 
muhabbet ett5ğ5n5 5fade ederler (Yıldırım, 2022, s. 126). Böylece Cenab-ı Hakk’ın kend5 
nurundan b5r nur olan 5lk cevher5 (özü) yan5 nûr-ı Muhammedî’y5  yarattığına ve ona 
muhabbet5yle (aşk ve sevg5 5le) bakıp tecell5 ett5ğ5ne 5nanırlar. İşte “Mutlak Varlık”ın 
muhabbet5yle taayyün eden nûr-ı Muhammedî, mahlukatın yaratılma sebeb5 olduğu 5ç5n 
tasavvuf ehl5, yaratılışa muharr5k 5lk etken5n de aşk olduğunu  kabul etmekted5r. 

Klas5k Türk edeb5yatını ve dah5 tasavvuf edeb5yatını etk5leyen tasavvuf5 anlayışın 
genel olarak İbn Arabî’n5n teor5syen5 olduğu kabul ed5len vahdet-5 vücûd merkezl5 b5r 
tasavvuf anlayışından neşet ett5ğ5n5 5fade etmek yanlış olmayacaktır (Yıldız, 2018, s. 
335). İslam Peygamber5 Hz. Muhammed’e duyulan saygı ve sevg5 de; Türk edeb5yatında 
vahdet-5 vücûd nazar5yes5 ve hakîkat-5 Muhammed5yye f5kr5 vasıtası 5le b5rçok eserde, 
özell5kle tasavvuf5 eserlerde, ele alınmıştır. Mevlânâ, Yûnus Emre, Eşrefoğlu Rûmî, 
N5yâzî-5 Mısrî, Az5z Mahmûd Hüdâyî, Abdullah Bosnevî, İsma5l Hakkı Bursevî g5b5 suf5 
şa5r ve müell5fler5n eserler5nde vahdet-5 vücûdun 5nsan görüşü ve hakîkat-5 
Muhammed5yye f5kr5 gen5şçe yer bulmuş6 ve bu düşünceler, yaratılışı aşk unsuruna 
bağladığı 5ç5n tasavvuf edeb5yatının gel5şmes5ne de öneml5 katkılar sağlayarak b5rçok 
şa5re 5lham kaynağı olmuştur (Dem5rc5, 1997, s. 180). Ayrıca mecazlı b5r anlatımı ve 
sembol5k b5r d5l5 ha5z tasavvuf5 ş55rlere b5rçok Türkçe şerh yazılmıştır. Bu bağlamda 
şar5hler, vahdet-5 vücûd ve hakîkat-5 Muhammed5yye konusunda sayfalarca eser kaleme 
almışlar, tasavvufun söz konusu g5r5ft konularını açıklamaya çalışmışlardır.7  

Bu makalen5n konusu olan M*r’ât-ı Hak-nümâ da, yukarıda kısaca  ve genel 
hatlarıyla açıklanmaya çalışılan vahdet-5 vücûd ve hakîkat-5 Muhammed5yye hakkında 
Mustafa Ra’nâ Efend5 tarafından kaleme alınmış na’t türünde b5r eserd5r. Eserde vahdet-
5 vücûd nazar5yes5 ve hakîkat-5 Muhammed5yye f5kr5n5n 5şlend5ğ5 tasavvuf5 mah5yette 
manzum parçalara hem de söz konusu manzum parçaların b5zzat Ra’nâ tarafından 
yapılmış şerhler5ne yer ver5lm5şt5r. 

1.  Mustafa Ra’nâ’nın Hayatı, Şahs"yet" ve Ş""rler" 
Mustafa Ra’nâ, kaynakların verd5ğ5 b5lg5ye göre, bugün Bulgar5stan sınırları 5ç5nde 

kalan Nevrekop kasabasındandır.8 Nevrekop, Osmanlı Dönem5nde b5r Hr5st5yan köyü 
olmaktan çıkarak İslam-Türk şehr5 hüv5yet5ne bürünmüş ve bölgedek5 öneml5 b5r d5nî 
merkez hâl5ne gelm5şt5r (K5el, 2007, s. 54). Bütün kaynakların Nevrekoplu olduğunda 
5tt5fak ett5ğ5 Mustafa Ra’nâ’nın doğum tar5h5 b5l5nmemekted5r. Y5ne kaynaklara göre 
Ra’nâ, önce Drama’da “rûznâmçec5” kât5b5 (Osmanlıda defter tutmakla sorumlu b5r tür 
kât5p) olarak ve ardından uzun b5r süre Mısır’da bazı memur5yet görevler5nde 
bulunmuştur (Şemsedd5n Sâmî, 1308, s. 2288; Fatîn Davud, 2017, s. 193; Mehmed 
Süreyyâ, 1996, s. 1350; Bursalı Mehmed Tah5r, 1972, s. 317). Mustafa Ra’nâ Efend5, 
Mısır’da bulunduğu yıllarda Kavalalı Mehmed Al5 Paşa ve İbrah5m Paşa’nın 
h5zmetler5nde bulunmuştur (K5el, 2007, s. 54; Şemsedd5n Sâmî, 1308, s. 2288). 
Mısır’dan memleket5 Nevrekop’a dönen Ra’nâ Efend5, H. 1246 yılında felç olmuştur. Bu 
durum, kend5 yazdığı b5r kas5dede şöyle geçmekted5r: 

 
6 Klas)k Türk ş))r)nde vahdet-) vücûd nazar)yes) )ç)n bk. Bıçak, 2023, s. 152-171. 
7 Türk edeb)yatında tasavvuf) ş))r şerhler) )ç)n bk. Ceylan, 2007. 
8 Mustafa Ra’nâ Efend)’n)n hayatı hakkında şu kaynaklara bk. Şemsedd)n Sâmî, 1308, s. 2288; 
Mehmed Süreyyâ, 1996, s. 1350; Bursalı Mehmed Tah)r, 1972, s. 317; Fatîn Davud, 2017, s. 193; 
Mehmed, 2017, s. 108; Gündüz, 2021; Arslan, 2020.  
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Acabâ yâd 5der m5 o vezîr 5bn-5 vezîr 
İk5 yıldan beru meflûc olan Ra‘nâyı (Fatîn Davud, 2017, s. 193) 
Mustafa Ra’nâ, yukarıdak5 bey5tler5 kaleme aldıktan muhtemelen kısa b5r süre sonra 

vefat etm5şt5r. Çünkü kaynaklarda felç olduktan 5k5 yıl sonra yan5 H. 1248-M. 1832/33 
yılında, Hakk’ın rahmet5ne kavuştuğu kayıtlıdır (Şemsedd5n Sâmî, 1308, s. 2288; Fatîn 
Davud, 2017, s. 193; Mehmed Süreyyâ, 1996, s. 1350; Bursalı Mehmed Tah5r, 1972, s. 
317). Mustafa Ra’nâ memleket5 Nevrekop’a defned5lm5şt5r. 

Mach5el K5el (2007), Mustafa Ra’nâ Efend5’n5n şa5r ve âl5m b5r şahs5yet  aynı 
zamanda Nakş5bend5yye tar5katına bağlı b5r derv5ş olduğunu bel5rtmekted5r. Şa5r5n 
Nakş5bend5 olduğu Bursalı Mehmed Tah5r’5n Osmanlı Müell*fler* (1972) adlı eser5nde 
geçen “M5n efkâr5'l-verâ Es-Seyy5d Mustafa Ra'nâ an tar5k5 Nakş5bendî”  şekl5ndek5 
kayıttan anlaşılmaktadır. Bu kaynakların dışında, Şemsedd5n Sâmî (1308) 5se Mustafa 
Ra’nâ’nın Bektaş5 tar5katına mensup olduğu kaydını düşmüştür. Ayrıca Ra’nâ Efend5 
ş55rler5nde her ne kadar Mevlânâ’nın tes5r5 altında kalsa da onun Mevlev5 olduğuna da5r 
kaynaklarda herhang5 b5r b5lg5ye rastlanmamaktadır. Hülasa, Mustafa Ra’nâ’nın gerek 
tezk5relerdek5 5fadelerden gerekse ş55r ve nes5rler5nden hareketle mutasavvıf b5r şahs5yete 
sah5p olduğu rahatlıkla söyleneb5l5r. 

Mustafa Ra’nâ Efend5, ş55rler5nde Ra’nâ mahlasını kullanmıştır. Uzun b5r süre 
memur5yet görev5nde bulunan Mustafa Ra’nâ’nın Farsça ve Arapçayı 5y5 b5ld5ğ5 
ş55rler5nden anlaşılmaktadır. İstanbul Ün5vers5tes5 Kütüphanes5 NEKTY03988 numarada 
kayıtlı b5r mecmuada yer alan Farsça ş55rler ve Arapça kaleme aldığı mensur bölümler 
Mustafa Ra’nâ’nın Arapça ve Farsçaya vukuf5yet5n5 göstermekted5r.9 Gerek bu 
çalışmanın konusu olan M*r’ât-ı Hak-nümâ’dak5 ş55rler gerekse yukarıda z5kred5len 
kaynaklar onun kelam 5lm5n5 de tahs5l ett5ğ5n5 göstermekted5r. 

Mevcut kaynaklar çerçeves5nde, Mustafa Ra'nâ’nın yukarıda z5kred5len eserler5 
dışında herhang5 b5r tel5f5ne da5r kes5n b5r b5lg5ye ulaşılamamaktadır. Bununla b5rl5kte, 
edebî ve 5lmî yetk5nl5ğ5 d5kkate alındığında, farklı alanlarda da eser verm5ş olab5leceğ5 
5ht5mal5 göz ardı ed5lmemel5d5r. Ancak bu husus, mevcut ver5ler ışığında ancak 5ht5yat 
kaydıyla 5ler5 sürüleb5lecek b5r değerlend5rme n5tel5ğ5nded5r. 

Öte yandan, Mustafa Ra’nâ’nın uzun yıllar Mısır’da bulunarak Kavalalı Mehmed Al5 
Paşa’nın h5zmet5nde görev yapmış olması, onun dönem5ndek5 tanınırlığını ve muhtemel 
şöhret5n5 artıran öneml5 b5r unsur olarak değerlend5r5leb5l5r. Bu durum, şa5r5n hem 5dar5 
çevrelerle hem de kültürel mahf5llerle temas hâl5nde bulunmuş olab5leceğ5n5 
düşündürmekted5r. 

2.  Mustafa Ra’nâ’nın M"r’ât-ı Hak-nümâ Adlı Eser"n"n Nüshaları 
2. 1. İBB Atatürk K"taplığı Nüshası10 
M*r’ât-ı Hak-nümâ’nın günümüze ulaşan 5k5 nüshası b5l5nmekted5r. Bunlardan 5lk5, 

daha önce Emrah Gündüz (2021) tarafından tanıtılan ve İstanbul Büyükşeh5r Beled5yes5 
Atatürk K5taplığı Osman Erg5n Koleks5yonu’nda OE_Yz_001425 numarada kayıtlı 
bulunan yazmadır. 

 
9 Daha önce Mehmet Arslan (2020) tarafından tesp)t ed)len İstanbul Ün)vers)tes) Kütüphanes) Ty. 
No: 3988’de yer alan mecmuada Mustafa Ra’nâ’ya a)t farklı nazım şek)ller)nde kaleme alınmış 
ş))rler, tar)hler, Türkçe ve Arapça mensur parçalar mevcuttur.  
10 Bu çalışmada söz konusu nüsha İBB şekl)nde kısaltılmıştır. 
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Söz konusu nüsha on 5k5 varaktan müteşekk5l olup kırmızı renkl5 karton b5r c5lde 
sah5pt5r. Her sayfada on yed5 satır yer almakta; sayfa ölçüler5 180×115 mm, yazı alanı 5se 
140×70 mm olarak kayded5lmekted5r. Yazmanın 5lk varağında temellük kaydı olarak 
“Bende-5 Âl-5 abâ Eyyûb Hâl5d” 5bares5 5le “Eyyûb Hâl5d” adına düzenlenm5ş b5r mühür 
bulunmaktadır. Mührün altında H. 1251 tar5h5 okunmaktadır. 

Nüshada 5st5nsah tar5h5 5le müstens5h5n k5ml5ğ5ne da5r herhang5 b5r kayda 
rastlanmamaktadır. Met5n nes5h hatla kaleme alınmış olup nohud5 renkl5 kâğıt üzer5ne 
yazılmıştır; başlıklar kırmızı mürekkeple 5st5nsah ed5lm5şt5r. Yazmanın muhtel5f 
sayfalarında, derkenarlarda müstens5h tarafından düşüldüğü anlaşılan hâş5ye türünde 
notlar mevcuttur. Ancak bu notların b5r kısmı mürekkeb5n dağılması sebeb5yle yer yer 
s5l5kleşm5ş durumdadır. Bu nüsha şöyle başlamaktadır: 

اھَّلك ءامسلاا مدا ملعو  
Nazm-ı kerîm ve kelâm-ı kadîm5 masdûkı üzere Fâr5s5yyü’l-‘5bâre… [İBB 1b] 
Yazmanın sonu şöyled5r: 
Şühûd u şâh5d ü meşhûdı b5r görüp Ra’nâ 
Sülûk-ı şîve-5 nâz u n5yâzdan geçd5k  [İBB 10a]  
2. 2. Tüb"ngen Ün"vers"tes" Nüshası11 
M*r’ât-ı Hak-nümâ’nın d5ğer nüshası Almanya’dak5 Tüb5ngen Ün5vers5tes5 

Kütüphanes5 Ma VII 181 numarada kayıtlıdır. Mustafa Ra’nâ hakkında daha önce 
yapılan çalışmalarda bu nüshadan bahsed5lmem5şt5r.  

Nüsha, on varaktan müteşekk5l olup ebrul5 karton b5r dış kapağa sah5pt5r. Her 
sayfasında on beş satır mevcut olup sayfaların ölçüsü 20,5 x 12,5 cm’d5r. Söz konusu 
yazmanın varaklarının h5çb5r5nde  5st5nsah tar5h5ne, müstens5he da5r herhang5 b5r kayıt ve 
5bareye rastlanmamaktadır. Met5n nes5h hatla kaleme alınmış olup sayfalar nohud5 renkl5 
kâğıt üzer5ne yazılmış, başlıklar 5se kırmızı mürekkeple 5st5nsah ed5lm5şt5r. Ayrıca bu 
nüshada da, İstanbul Büyükşeh5r Beled5yes5 Atatürk K5taplığı’nda muhafaza ed5len 
nüshada olduğu g5b5, bazı varakların derkenarlarında müstens5h tarafından düşüldüğü 
anlaşılan hâş5ye mah5yet5nde notlar yer almaktadır. Bu nüsha şöyle başlamaktadır: 

“R5sâletü’l-‘aşkıyye fî-hakîkat5’l-Muhammed5yye l5-Mustafâ Ra’nâ 
اھَّلك ءامسلاا مدا ملعو  Nazm-ı kerîm ve kelâm-ı kadîm5 masdûkı üzere Fâr5s5yyü’l-

‘5bâre…” [TB 1b] 
Yazmanın sonu şöyled5r 
“. دوھشمو دھاشو  دوعوملا مویلاو  جوربلا تاذ ءامسّلاو    nass-ı celîles5ne 5şâretd5r ve vahdet-5 

vücûdı mutazammındır.”  [TB 9b] 
3.  Eser"n İsm" Hakkında Bazı Tesp"tler 
M*r’ât-ı Hak-nümâ’nın yazma nüshalarında, özell5kle İBB nüshasında, eser5n adı 

geçmemekted5r. Tüb5ngen nüshasının başında yer alan “R5sâletü’l-‘aşkıyye fî-hakîkat5’l-
Muhammed5yye l5-Mustafâ Ra’nâ” şekl5ndek5 5bare 5se muhtemelen müstens5h 
tarafından yazılmıştır. Çünkü Osmanlı Müell*fler*’nde (1972) Mustafa Ra’nâ’nın eser5 
5ç5n “Nazım ve nes5rden mürekkep M5r'ât-ı Hak-nümâ 5sm5nde kend5 el yazısı 5le yazma 
Selân5k'te bulunan r5sales5nden tevhîd ve kelâm 5lm5n5n 5ncel5kler5ne vâkıf olduğu 
anlaşılmaktadır.” cümles5 geçmekted5r. Bu cümlede sözü ed5len nüsha -müell5f nüshası 

 
11 Bu çalışmada söz konusu nüsha TB şekl)nde kısaltılmıştır. 
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olmalı- henüz ele geçmem5şt5r. Dolayısıyla Osmanlı Müell*fler*’nde (1972) ver5len bu 
b5lg5n5n doğru olma 5ht5mal5 yüksekt5r.   

D5ğer b5r husus 5se eser5n muhtevası 5le M*r’ât-ı Hak-nümâ (Hakk’ı/Doğruyu 
Gösteren Ayna) tamlaması arasındak5 uyumdur.  Şöyle k5; Mustafa Ra’nâ’nın bu eser5n5n 
konusu vahdet-5 vücûd ve hakîkat-5 Muhammed5yye’d5r. Tasavvuf l5teratüründe, 
yukarıda da bel5rt5ld5ğ5 üzere, hakîkat-5 Muhammed5yye yer5ne kullanılan kel5melerden 
b5r5 de “m5r’âtü’l-Hak ve’l-hakîka” olup bu ter5m “gerçeğ5 ve Hakk’ı gösteren ayna” 
anlamındadır. Ayrıca İslam tasavvufunda, Hz. Peygamber’5n manev5 hüv5yet5 olması 
5t5barıyla 5nsan-ı kâm5le nûr-ı Muhammedî ve hakîkat-5 Muhammed5yye den5ld5ğ5 g5b5 
vâr5s-5 Muhammedî, âlem5n küçük b5r örneğ5 olması sebeb5yle âlem-5 sagîr, Hakk’ın 
mazharı ve tecell5gâhı olması sebeb5yle m5r’ât-ı Hak g5b5 5s5mler ver5lm5şt5r (Aydın, 
2000, s. 331). Bu çerçevede, Mustafa Ra'nâ’nın eser5ne M*r’ât-ı Hak-nümâ adını verm5ş 
olması, muhteva 5le başlık arasındak5 anlam 5l5şk5s5 d5kkate alındığında, yer5nde ve 
5sabetl5 b5r terc5h olarak değerlend5r5leb5l5r. 

4. M"r’ât-ı Hak-nümâ’nın Şek"l Özell"kler" 
Mustafa Ra’nâ’nın M*r’ât-ı Hak-nümâ’sı manzum ve mensur parçalardan müteşekk5l 

b5r eserd5r. Eserde yer alan 5lk bölüm Farsça ş55rlerden oluşmaktadır. Ra’nâ’nın 
bel5rtt5ğ5ne göre bunlar; Mevlânâ Celâleddîn Rûmî (ö. 1273)’ye a5t b5r kıt’a, bu kıt’aya 
Şâh N5metullâh (ö. 1431) tarafından yazılmış b5r naz5re, Kâsım-ı Envâr (1433) ve Şeyh 
Fahreddîn  Irakî (ö. 1289)’ye a5t ş55rlerd5r. Ra’nâ’nın Mevlânâ’ya atfett5ğ5 kıt’anın 
tamamı Dîvân-ı Kebîr’de yer almamaktadır (Gölpınarlı, 1957, s. 255). Söz konusu 
kıt’ada geçen mısralar her ne kadar Dîvân-ı Kebîr’dek5 (Dîvân-ı Kebîr, ty., v. 60b) b5r 
bey5t 5le benzerl5k gösterse de M*r’ât-ı Hak-nümâ’da geçen ş55r5n Mevlânâ’ya a5d5yet5 
şüphel5d5r. Şâh N5metullâh’ın aynı ş55re naz5res5 de kıt’a nazım şekl5 5le met5nde yer 
almaktadır.12 Ardından gelen ş55r 5se Kâsım-ı Envâr’a a5t terc5-5 bend5n b5r bölümüdür 
(Kâsım-ı Envâr, ty, v. 179a) . Söz konusu bend5n 5k5 beyt5 Arapça kaleme alınmıştır. 
M*r’ât-ı Hak-nümâ’da yer alan d5ğer Farsça ş55rler 5se Fahreddîn Irakî’n5n Lema’ât adlı 
eser5nde geçen b5r nazımdır (Fahreddîn Irakî, ty, v. 3a).  

Manzum parçaların ardından eserde Türkçe kaleme alınmış mensur b5r bölüm yer 
almaktadır. Bu mensur kısımda çeş5tl5 kutsî had5slerden hareketle hakîkat-5 
Muhammed5yye mertebes5 5zah ed5lm5şt5r. 

Söz konusu bölümün ardından Ra’nâ’ya a5t “aşk” red5fl5 b5r gazele yer ver5lm5şt5r. 
Müctes bahr5n5n Mefâ’*lün Fe’*lâtün Mefâ’*lün Fe’*lün kalıbıyla kaleme alınan bu gazel 
on altı bey5tten müteşekk5ld5r. Bunun akab5nde eserde şa5re a5t 5k5nc5 b5r gazel 
bulunmaktadır. Aruzun hezec bahr5n5n Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 
kalıbıyla yazılan ve on üç bey5tten oluşan bu manzume, “yâ Resûla’llâh” red5fl5 b5r na‘t 
örneğ5d5r. Bu gazel5n ardından Mustafa Ra’nâ, Mevlânâ’dan nakled5len b5r beyte ve bu 
beyt5n açıklamasını 5ht5va eden mensur b5r bölüme yer verm5şt5r. Anılan mensur kısımda, 
Farsça beyt5n kısa b5r şerh5 yapılmıştır. 

Daha sonra M*r’ât-ı Hak-nümâ’da Ra’nâ’nın na‘t türünde kaleme aldığı b5r başka 
gazel bulunmaktadır. Yed5 bey5tten oluşan bu manzume, haf5f bahr5n5n Fe’*lâtün 
Mefâ’*lün Fe’*lün kalıbıyla yazılmıştır. Bunun ardından eser5n son mensur bölümüne 
geç5lmekte; bu kısmı müteak5p olarak da manzum b5r bölüm gelmekted5r. Söz konusu 

 
12 M#r’ât-ı Hak-nümâ’da geçen bu naz)reye Şâh N)metullâh küll)yatında rastlanılmamıştır. Detaylı 
b)lg) )ç)n bk. Sa’îd Nefîsî, ty., s. 2-704.  
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ş55r, Şeyh Gal5b’5n meşhur terc5-5 bend5nde (Okçu, ty., s. 118) yer alan  13 ھتارارحب ىبلق قرحا
ھتلااح و قشعلا نم ها /  [TB 7b; İBB 8a] şekl5ndek5 vasıta beyt5nden hareketle yazılmıştır. 
Mustafa Ra’nâ, yukarıdak5 beyte 5k5s5 Arapça olmak üzere altı bey5t eklem5ş ve met5nde 
5fade ed5ld5ğ5 üzere “terb5 ü terc5” meydana get5rm5şt5r. Lak5n bu ş55r5n nazım şekl5n5n 
mütekerr5r müsemmen (?) olduğu söyleneb5l5r. Söz konusu mülemma ş55r altı bentten 
meydana gelm5ş olup serî bahr5n5n Müfteʻ*lün Müfteʻ*lün Fâ’*lün kalıbı 5le yazılmıştır. 
M*r’ât-ı Hak-nümâ’da yer alan son met5n 5se Ra’nâ’ya a5t suf5yane b5r gazeld5r. Bu gazel 
on beş bey5tten meydana gelm5ş olup aruzun müctes bahr5n5n Mefâ’*lün Fe’*lâtün 
Mefâ’*lün Fe’*lün kalıbı 5le yazılmıştır. Net5ce 5t5barıyla M*r’ât-ı Hak-nümâ’da Farsça 
olanlar har5ç, k5 bunlar Ra’nâ’ya a5t değ5ld5r, dört gazel ve b5r mülemma müsemmen yer 
almaktadır. 

Mustafa Ra’nâ Efend5, M*r’ât-ı Hak-nümâ’da kaleme aldığı ş55rlerde aruz vezn5n5 
başarılı b5r şek5lde kullanmıştır. Daha çok gazel nazım şekl5 5le yazdığı ş55rlerde z5haf vb. 
aruz kusurlarına düşmem5şt5r. Ayrıca Ra’nâ, kaf5ye ve red5f konusunda da genel olarak 
başarılı added5leb5l5r.  

Mustafa Ra’nâ Efend5, M*r’ât-ı Hak-nümâ’nın manzum bölümler5nde bas5t b5r d5l ve 
sade b5r anlatım kullanmıştır. Lâk5n eser5n mensur bölümler5nde, manzum bölümlere 
nazaran, daha ağır b5r d5l ve süslü anlatımı terc5h etm5şt5r.  

5. M"r’ât-ı Hak-nümâ’nın Muhteva Özell"kler" 
Eser5n konusu, Tüb5ngen Ün5vers5tes5 Kütüphanes5 nüshasında yer alan “R5sâletü’l-

‘aşkıyye fî-hakîkat5’l-Muhammed5yye l5-Mustafâ Ra’nâ” başlığından da anlaşılacağı 
üzere İslam tasavvufunda müess5r b5r nazar5ye olan vahdet-5 vücûd ve buna bağlı olarak 
da Hz. Peygamber’5n manev5 şahs5yet5n5 5fade eden hakîkat-5 Muhammed5yye’d5r.  

M*r’ât-ı Hak-nümâ, Bakara sures5n5n “ اھَّلك ءامسلاا مدا ملعو ” (Ve Âdem’e bütün *s*mler* 
öğrett*…) meal5ndek5 31. ayet5 5le başlamaktadır.  Daha sonra met5n bölümünde Mevlânâ 
Celâleddîn ve Şâh N5metullâh’a a5t olduğu bel5rt5len 5k5 kıt’aya yer ver5lm5şt5r. Bu 
ş55rlerde de Bakara sures5n5n 31. ayet5ne göndermeler mevcuttur. Her 5k5 ş55rde, vahdet-5 
vücûd anlayışına göre yaratılışın 5lk mertebes5 olan “Taayyün-5 Evvel” yan5 mutlak 
vücûdun ehad5yet5n5 vah5d5yete 5nkılap ett5rmes5 suret5yle taayyüne başladığı mertebe  
hakkındadır. Aşağıdak5 d5zeler “Taayyün-5 Evvel”5n yan5 hakîkat-5 Muhammed5yye 
mertebes5n5n sanatlı b5r b5ç5mde 5fades5nden başka b5r şey değ5ld5r: 

نامحر بیبح ىنعی مظعا هاشداپ نآ  

ناھنپ دوب  ىنعی مكحم دوب ھتسبرد    [TB 1b; İBB 1b] 

(O en yüce pad5şah yan5 Rahman’ın sevg5l5s5 (Hab5bullah) / Kapalıydı, sıkıca 
örtülmüştü yan5 g5zl5yd5…) 

Mustafa Ra’nâ, Kâsım-ı Envâr’dan aynı konuyu 5şleyen b5r terc5-5 bend 5le esere 
devam etmekted5r. Söz konusu ş55r5n 5lk bey5tler5nde 5lahî aşka vurgu yapılmış; kâ5natın 
yaratılışında muharr5k b5r güç olarak “aşk”ın rolü üzer5nde durulmuştur. Gazel5n son 
bölümünde, “vücûd-ı mutlak” tan neşet eden nurun 5nsan-ı kâm5lde (Hz. Peygamber’de) 
tecell5s5 5fade ed5lm5şt5r: 

مغ ىبزوس ملاع قشع ىا لاا      

مدقم ریخ ھن  نم مشچ رب مدق    [TB 2a; İBB 2a] 

 
13 Ah, aşktan (aşk yüzünden) ve onun haller)nden! Kalb)m), hararet)yle yaktı. 



MUHAMMET NALBAT 

 
 

489 

(Ey âlem5 yakan gamsız aşk / Gözümün üstüne bas, hoş geld5n) 

… 

دوصقم نیع یارب تبون مود  

ملاع نیع ردنا یدرک یّلجت    [TB 2a; İBB 2a] 

(İk5nc5 kez, maksudun kend5s5 5ç5n / Âlem5n kend5 gözünde tecell5 ett5n.) 

… 
م14 کم ر  ارحا را زھ اب ینامز  

ملاع رخف رد شلمكا روھظ     [TB 2b, İBB 2b] 
(Bazen b5nlerce 5hram örtüsü 5le / O’nun en kâm5l tecell5s5 Fahr-5 âlem’de, Hz. 

Peygamber’de göründü.) 

Yukarıdak5 ş55r5n ardından met5nde b5r başka Farsça ş55re geç5lm5şt5r. Ra’nâ tarafından 
Şeyh Fahreddîn Irakî’ye a5t olduğu bel5rt5len bu ş55r b5r nazım örneğ5d5r. İlahî sırların 
terennüm ed5ld5ğ5 nazmın konusu aşktır. Aşağıdak5 bey5tler; Arap, Fars ve klas5k Türk 
edeb5yatlarında İslam tasavvufundan mülhem olan t5nsel aşk mefhumunun sanatlı b5r 
5fades5d5r: 

تسین دیدب مناكم و نوك ود رد ھك مقشع  

تسین دیدب مناشن ھک مبرغم یاقنع    [TB 2b; İBB 3a] 

(Ben öyle b5r aşkım k5 5k5 c5handa görünmem / Ben mağr5b5n Ankasıyım, n5şanım 
(5z5m) bulunmaz.) 

 … 

مونشب شوك رھب و نابز رھب میوك  

تسین دیدب منابز و شوك ھک رت ھفرط نیا    [TB 2b; İBB 3a] 

(Ben her d5lde konuşurum ve her kulak 5le 5ş5t5r5m / Daha tuhafı k5 ne kulağım ne de 
d5l5m görünür.) 

… 

منم ھمھ ملاع ھمھ رد تسھ ھچرھ نوچ  

تسین دیدب منا زا ملاع ود رد دننام    [TB 3a; İBB 3b] 
(Bütün âlemde her ne var 5se ben olduğum 5ç5n / İk5 âlemde ben5m g5b5s5 bulunmaz.) 

Yukarıdak5 5lahî aşk muhtevalı Farsça ş55r5n ardından M*r’ât-ı Hak-nümâ’da mensur 
b5r bölüme geç5lm5şt5r. Bu bölümde Mustafa Ra’nâ, vahdet-5 vücûd nazar5yes5ne göre 
yaratılışın mertebeler5n5 açıklamıştır. Ra’nâ mensur bölüme mutasavvıflar tarafından 
çokça kullanılan “Ben, g5zl5 b5r haz5ne 5d5m, b5l5nmey5 d5led5m…” had5s-5 kuts5s5n5 
açıklayarak başlamıştır. Müell5f5n telakk5s5ne göre 5lg5l5 5fade, Cenâb-ı Hakk’ın 
mahlukatı halk etmeden evvelk5 mutlak zatî b5rl5ğ5n5n; 5l5m nuru vasfıyla, sübut5 
sıfatların nurlarındak5 g5zl5 b5r haz5ne hükmünde olduğuna 5şaret etmekted5r. Bu durum 
vahdet-5 vücûd doktr5n5 çerçeves5nde değerlend5r5ld5ğ5nde; esma ve sıfatın tecell5 
zem5n5n5 oluşturan sübut5 sıfatların henüz b5lf55l tezahür etmed5ğ5 ve ontoloj5k h5yerarş5de 

 
14 مکم رارحا   Kâsım-ı Envâr. (ty.), 179b; ركم مارحا  TB; ركم مارحا  İBB. 
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h5çb5r tay5n5n söz konusu olmadığı ‘Lâ-taayyün’ (mutlak bel5rs5zl5k) mertebes5n5 5fade 
eder. Daha sonra Mustafa Ra’nâ, “Mutlak b5rl5ğ5m5n zat5 5l5m nuru sübut5 sıfatların 
nurları 5ç5ndeyken, zatımın mükemmel b5lg5s5n5, uluh5yet5m5 kend5 zatımda, kend5 
zatımla, kend5m 5ç5n gördüm ve b5ld5m. Bunun üzer5ne, zat ve sıfatların aynasında hem 
görmek ve görünmek, hem b5lmek ve b5l5nmek 5ç5n muhabbet ett5m. Bu ezelî sevg5yle, 
5rademle ve kudret5mle âlem5 ve mahlukatı düşünce olarak yarattım.” şekl5nde b5r şerh 
yapmıştır. Bu şerh mutasavvıflar tarafından 5t5tfakla kabul ed5len b5r tev5ld5r (Erzurumlu 
İbrah5m Hakkı, ty. s. 11-12).  

Daha sonra Ra’nâ, mutasavvıflar tarafından kabul ed5len 5k5nc5 b5r kuts5 had5s5 
z5krederek ka5natın yaratılışını anlatmaya devam etm5şt5r. “Sen olmasaydın, sen 
olmasaydın (ey Muhammed), ben âlem5 yaratmazdım.” had5s5 de y5ne mutasavvıflar 
tarafından hakîkat-5 Muhammed5yye’y5 açıklamak 5ç5n çokça kullanılmıştır (Yıldırım, 
2022, s. 158-16). Mustafa Ra’nâ, bu had5s5 “Hab5b5m Hz. Muhammed’5n hak5kat nurunu 
yarattım ve onu lahut ve nasut âlem5nde, ezelden ebede kadar mutlak hal5fem yaptım.” 
şekl5nde şerh etm5şt5r. Böylece Ra’nâ, hakîkat-5 Muhammed5yye’n5n hem manev5 hem 
de madd5 yönüne d5kkat çekm5şt5r.  

Vahdet-5 vücûd mertebeler5, mutlak varlığın tecell5ler5 olması haseb5yle hem 
metaf5z5k b5r sürec5 hem de kozm5k b5r yaratılış s5stem5n5 ortaya koymaktadır. Mustafa 
Ra’nâ bu sürec5 özetle şöyle açıklamıştır: “Hakîkat-5 Muhammed5yye, 5lahî muhabbet 
arzusu 5le f5krî hak5katten f55lî suretler şekl5nde taayyüne geçm5şt5r. Önce kalem-5 a’lâ 
(akl-ı evvel) ondan zuhur etm5şt5r. Bundan sonra sırasıyla; levh-5 mahfûz (nefs-5 kül ve 
rûh-ı kül), mertebe-5 arş-ı a’zam, mertebe-5 kürsî, âsumân-ı heftüm (felek-5 Zühâl), 
âsumân-ı şeşüm (felek-5 Müşterî) âsumân-ı pencüm (felek-5 M5rrîh), âsumân-ı çârüm 
(felek-5 Âf5tâb), âsumân-ı s5vvüm (felek-5 Zühre), âsumân-ı düvvüm (felek-5 Utâr5d) k5 
bu nûr-ı Muhammed5yye’n5n b5lf5ll zuhur ett5ğ5 mertebed5r. Ondan sonra 5se dört unsur, 
anâsır-ı erba’a (hava, su, toprak ve ateş) ve mevâl5d-5 selâse (madenler, nebâtât ve 
hayvânât) zuhur eder. Yukarıda bahsed5len bütün unsurlar b5rb5r5ne emaneten geçmekte 
olup bu noktada nûr-ı Muhammedî, madd5 varlığa doğru meyletmekted5r k5 buna 
mertebe-5 5st5dâ’ adı ver5l5r. Son aşama olarak 5se mertebe-5 5st5krâr gel5r k5; 5lahî aşkın 
nuru, bu mertebede Hz. Peygamber’5n anne ve babasının sulbüne ulaşıp orada kalıcı 
olmuştur [4a TB; 4b İBB].”  

Mustafa Ra’nâ metn5n devamında En’âm ve H5cr sureler5nden 5kt5baslar yaparak 
şerh5n5 sonlandırmıştır. Bu bölümde [4b TB; 5a İBB]; 5nsana anne rahm5nde hayât-ı 
hayvânî üflend5ğ5n5, ondan sonra  nev-5 5nsanın seyr u sülûk vasıtası 5le ruh5 fıtratın gereğ5 
olarak kemâle erd5r5ld5ğ5n5, yan5 5nsanın rûh-5 Rabbanî mertebes5nde ruhen olgunluk 
noktasına vasıl olduğunu 5fade etm5şt5r. İşte Mustafa Ra’nâ, bütün şerh bölümünde ortaya 
konulan hakîkat-5 Muhammed5yye f5kr5n5, 5lahî muhabbet5n b5r gereğ5 olarak, hakîkatü’l-
hakâyık şekl5nde adlandırıp “aşk” 5le 5l5şk5lend5rm5ş, ardından bu m5nvalde “aşk” red5fl5 
b5r gazel kaleme almıştır. Bu gazel ve ondan sonra gelen “-sın yâ Resûla’llâh” red5fl5 
gazel na’t türünde yazılmış ş55rlerd5r.  

Mustafa Ra’nâ, ka5natın yaratılış sebeb5n5 aynı zamanda Allah’ın cemal5n5n tecell5 
ett5ğ5 yer olan Hz. Peygamber’5n manev5 varlığına bağlamıştır. Aşağıdak5 bey5tler bunun 
b5r 5fades5d5r: 

Tecellî-5 cemâlu’llâh’a meclâ-yı mücellâsın 
C5lâ vü 5nc5lâ-yı eynemâsın yâ Resûla’llâh [TB 6a; İBB 6B] 
 
O mîm-5 mümk5n5 tarh eyle 5sm-5 Ahmed’den 
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Ehad kalup göres5n k5m 5m5ş o mazhar-ı ‘aşk [TB 5b; İBB 5b] 
Ayrıca “aşk” red5fl5 gazelde d5kkat çeken aşağıdak5 bey5t, Ra’nâ’nın Bektaşî olma 

5ht5mal5n5 akla get5rmekted5r: 
N5hân-hâne-5 vahdetden 5td5 meyl-5 sefer 
‘Alî velî d5n5len mülke göçd5 Hayder-5 ‘aşk  [TB 4b; İBB 5a]  
Mustafa Ra’nâ, M*r’ât-ı Hak-nümâ’ya Mevlânâ Celâleddîn Rûmî’n5n Dîvân-ı 

Kebîr’5nde geçen aşağıdak5 bey5t ve bu beyt5n şerh5 5le devam etm5şt5r: 
مدرك دازآ ار ھجاوخ مملاغ  
مدرك داتسا ار داتسا نآ نم     [TB 6b; İBB 7a]  

(Kulum, efend5m5 azat ett5m; öyles5ne b5r5s5y5m k5 ustayı usta ett5m ben) (Gölpınarlı, 
1992, s. 201). 

Mustafa Ra’nâ, yukarıdak5 Farça beyt5 şöyle şerh etm5şt5r: “Allah’ın ehad5yyet-5 zatı 
(mutlak b5rl5ğ5) yaratıcılık, rızık ver5c5l5k ve d5ğer bütün 5s5m ve sıfatlarla n5telenmekten 
müstağnîd5r. Ancak bütün 5s5m ve sıfatlarla n5telenen vah5d5yyet-5 zatı (5s5m ve sıfatlarla 
âleme tecell5 eden b5rl5ğ5 yan5 a’yân-ı sâb5te mertebes5), ehad5yyet-5 zata h5taben ‘Ben 
sen*n hocan/üstadın oldum.’ demekted5r.” Burada yazarın  5şaret ett5ğ5 nokta, vahdet-5 
vücûda göre yukarıda ver5len mertebeler bağlamında, ehad5yyette bâtın olan “vücûd”un 
vah5d5yyette zah5r olmak 5ç5n taayyün göstermeye başlamasıdır (Kılıç, 2022, s. 253). 
Ra’nâ’ya göre Allah, zatının ehad5yet5nden bütün 5s5m ve sıfatların zah5r olduğu 
vah5d5yet mertebes5ne 5nm5şt5r. Y5ne şa5r, İhlâs sures5nde geçen Allah lafzının “5sm-5 zât” 
olup bütün 5s5m ve sıfatları kend5nde topladığını bel5rtm5şt5r. Bu şerh5n ardından Ra’nâ, 
kend5ne a5t b5r gazele yer verm5şt5r. Söz konusu gazel de daha öncek5ler g5b5 na’t türünde 
yazılmış olup nûr-ı Muhammedî düşünces5n5 merkeze almak suret5yle İhlâs sures5n5n 
tasavvuf5 b5r d5l 5le açıklamasıdır: 

‘İlmden ‘ayna geld5 çün Ahmed 
‘Aynını görd5 anda ‘ayn-ı ehad   [TB 7a; İBB 7b] 
Mustafa Ra’nâ’ya a5t yukarıdak5 bey5t; “Ahmed (Hz. Peygamber) 5lmden (Allah’ın 

5lm5nden) görünür hâle gel5nce (zuhur ed5nce) ayn-ı ehad (zât-ı mutlak) kend5 zatını 
gördü.” şekl5nde nesre çevr5leb5l5r. Burada 5lk yaratılan varlığa yan5 Hz. Peygamber’5n 
manev5 şahs5yet5 olan nûr-ı Muhammedî’ye 5şaret ed5lmekted5r. 

Müell5f, M*r’ât-ı Hak-nümâ’nın son mensur bölümünde vahdet-5 vücûd nazar5yes5 
çerçeves5nde evl5yaullahtan bahsetm5şt5r. Ona göre; Allah’ın gayr5yet5n5, yan5 zatından 
başka b5r şey5n varlığını, “alleme’l-esmâ” b5lg5s5ne ve yakîn mertebes5ne sah5p 
olmayanlar 5dd5a ederler k5 bunlar tevh5tte cehalet karanlığının mazharıdırlar. Aks5ne 
Allah’ın ayn5yet5n5, yan5 zatıyla b5rl5kte bütün 5s5mler5n ve sıfatların hak5katte tek 
oluşunu, “alleme’l-esmâ” b5lg5s5 ve yakîn mertebes5 5le kavrayanlar da tevh5tte 5l5m 
nurunun mazharı olan evl5yaullahtır. Ra’nâ, bu f5kr5n5 b5r ayet 5kt5bası 5le 
sağlamlaştırmaya çalışmıştır. Daha sonra Şeyh Gal5b’5n meşhur b5r terc-5 bend5ndek5  
ھتارارحب ىبلق قرحا  ھتلااح و قشعلا نم ها /   (Okçu, ty, 118) şekl5nde geçen Arapça beyte 5k5s5 
Arapça, dördü de Türkçe olmak üzere altı bey5t ekleyerek b5r manzume kaleme almıştır. 
Söz konusu manzume na’t türünde yazılmış olup Hz. Peygamber’e duyulan sevg5  
“hakîkat-5 Muhammed5yye” bağlamında 5fade ed5lm5şt5r:  

Kenz-5 hafâ vahy-5 d5l-5 Mustafâ  
Kurb-ı Hudâ zâh5r-5 nutk u sadâ 
‘Aşk 5d5 çün nûr-ı zuhûr-ı Hudâ 



MUSTAFA RA’NÂ’NIN MİR’ÂT-I HAK-NÜMÂ ADLI ESERİ ÜZERİNE BİR İNCELEME 

 492 

‘Âşıka ma’şûk d5d5 merhabâ 
ھتلااح و قشعلا نم ها   

ھتارارحب ىبلق قرحا  
هریغ ىلا نیعلارظن ام  

ھتایا و Èاب مسقا      [TB 8a; İBB 8b]   
M*r’ât-ı Hak-nümâ adlı eser, Ra’nâ’ya a5t suf5yane b5r gazel 5le n5hayete erm5şt5r. Bu 

gazelde Ra’nâ, “-dan geçd5k” red5f5n5 kullanmış ve 5nsan-ı kâm5l mertebes5ne er5şm5ş b5r 
mür5t edası 5le mecaz5 ve sembol5k b5r anlatıma başvurmuştur. Şa5r 5lk bey5tte, gönül 
Ka’be’s5n5n göründüğünü bu sebeple mecaz olarak n5telend5rd5ğ5 Beytu’llâh’tan ve onu 
tavaf etmekten vazgeçt5ğ5n5 5fade etmekted5r. Bu yaklaşım İslam tasavvufunda gönle 
yüklenen “Allah’ın ev5” olma vasfına d5kkat çekmekted5r. Ayrıca söz konusu gazelde 
Ra’nâ, Türk tasavvuf edeb5yatında örnekler5ne rastlanan bazı uç ya da aşırı den5leb5lecek 
f5k5rlere yer verm5şt5r. Buna göre aşağıdak5 bey5tlerde suf5n5n üzer5ndek5 “tekl5f” (daha 
çok farz 5badetler5n yer5ne get5r5lmes5) ortadan kalkmıştır: 

Yakîn gel5nce b5ze vahdet-5 5lâhîden 
‘İbâdet-5 külef-5 bî-n5yâzdan geçd5k 
 
G5rel5 cennet-5 ‘5rfâna ref’ olup teklîf 
Edâ-yı hacc ü zekât ü namâzdan geçd5k  [TB 8b; İBB 9b]  
İlerleyen bey5tlerde Ra’nâ, vahdet-5 vücûd anlayışını yansıtan 5fadelere de yer 

verm5şt5r: 
Sücûd u sâc5d ü mescûd b5r görüp heme câ 
Bu vecd ü cezbe 5le 5ht5zâzdan geçd5k 
… 
Şühûd u şâh5d ü meşhûdı b5r görüp Raʻnâ 
Sülûk-ı şîve-5 nâz u n5yâzdan geçd5k  [TB 9a; İBB 9b] 
Yukarıdak5 bey5tlerde serded5len görüşlerden hareketle şa5r5n bu gazel vasıtası 5le 

kend5 tasavvuf5 tecrübes5n5 yansıttığı söyleneb5l5r. Ra’nâ, 5lg5l5 5fadeler5yle İslam 
tasavvuf geleneğ5ndek5 en üst mertebe olan 5nsan-ı kâm5l makamına vasıl olduğunu 
tebarüz ett5rm5ş olab5l5r. Bu yönüyle, M*r’ât-ı Hak-nümâ’nın h5tamında yer alan mezkûr 
gazel, eser5n felsef5 ve manev5 net5ces5n5 özetleyen b5r hât5me mah5yet5 taşımaktadır. 

6. M"r’ât-ı  Hak-nümâ’nın  Transkr"ps"yonlu Metn" Hazırlanırken İzlen"len 
Yöntem 

M*r’ât-ı Hak-nümâ adlı eser5n transkr5ps5yonlu metn5 hazırlanırken şu hususlara 
d5kkat ed5lm5şt5r: 

Yazma eser5n mevcut 5k5 nüshası, İBB Atatürk K5taplığı ve Tüb5ngen Ün5vers5tes5 
nüshaları, göz önünde bulundurulmuştur. Nüsha farkları d5pnot olarak ver5lm5şt5r.  

Met5nde geçen ayet ve had5s 5kt5basları or5j5nal hâl5yle, tercümeler5 5se d5pnot 
şekl5nde ver5lm5şt5r. Ayrıca had5sler5n geçt5ğ5 b5r5nc5l kaynaklara referans yapılmıştır. 

Farsça ve Arapça ş55rler transkr5ps5yonlu met5nde Arap alfabes5 5le ver5lm5şt5r. Eserde 
geçen bazı ş55rler5n tercümes5 de y5ne d5pnotlarda göster5lm5şt5r. 

Sayfa kenarlarında geçen hâş5ye n5tel5ğ5ndek5 notlar transkr5ps5yonlu b5r şek5lde 
d5pnotlarda ver5lm5şt5r. Söz konusu notların müstens5h tarafından eklenm5ş olab5leceğ5 
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düşünüldüğünden böyle b5r yöntem ben5msenm5şt5r. Y5ne hâş5yelerde geçen ayet ve 
had5s 5kt5basları d5pnotlarda hem esk5 hem de yen5 harflerle ver5lm5şt5r. 

Sonuç 
Bu makalede, 19. yüzyılda yaşamış mutasavvıf şa5r Mustafa Ra’nâ Efend5’n5n hayatı, 

şahs5yet5 ve daha önce üzer5nde müstak5l b5r 5lmî 5nceleme yapılmamış olan M*r’ât-ı 
Hak-nümâ adlı eser5 mercek altına almıştır. Yapılan araştırma ve 5ncelemeler net5ces5nde 
elde ed5len temel bulguları şu şek5lde sıralayab5l5r5z: 

Çalışma kapsamında, eser5n İBB Atatürk K5taplığı’ndak5 b5l5nen nüshasının yanı sıra, 
Almanya’dak5 Tüb5ngen Ün5vers5tes5 Kütüphanes5’nde muhafaza ed5len 5k5nc5 b5r 
nüshası tarafımızdan tesp5t ed5lm5şt5r. Bu nüshanın 5lk kez b5l5m dünyasına tanıtılması ve 
her 5k5 nüshadan hareketle tenk5tl5 metn5n oluşturulması, geç dönem Osmanlı tasavvuf 
edeb5yatı l5teratürüne öneml5 b5r katkı sunmaktadır. 

Kaynaklardan elde ed5len b5lg5ler, Mustafa Ra’nâ’nın Nevrekop’ta doğduğunu, 
hayatının b5r dönem5nde Mısır’da Kavalalı Mehmed Al5 Paşa’nın h5zmet5nde 5dar5 
görevlerde bulunduğunu ve Nakş5bend5yye veya bazı kaynaklara göre Bektaş5yye 
tar5katına mensup Arapça 5le Farsçaya vakıf âl5m b5r şa5r olduğunu göstermekted5r. 

M*r’ât-ı Hak-nümâ (Hakk’ı/Doğruyu Gösteren Ayna), İbn Arabî tarafından 
s5stemleşt5r5len vahdet-5 vücûd nazar5yes5n5 ve bu doktr5n5n merkez5nde yer alan hakîkat-
5 Muhammed5yye f5kr5n5 esas alan b5r eserd5r. Eser, kâ5natın yaratılışını “5lahî aşk” ve 
“nûr-ı Muhammedî” kavramları üzer5nden hem manzum hem de b5zzat müell5f 
tarafından yapılan mensur şerhlerle 5zah etmekted5r. Eserde daha çok na’t türünde kaleme 
alınmış manzum parçaların varlığı d5kkat çekmekted5r. 

Mustafa Ra’nâ Efend5 M*r’ât-ı Hak-nümâ’yı kaleme alırken başta Mevlânâ 
Celâleddîn Rûmî olmak üzere Kasım-ı Envâr, Şah N5mettullâh g5b5 daha çok vahdet-5 
vücûd nazar5yes5nden etk5lenen mutasavvıf şa5rler5n tes5r5 altında kalmıştır.  

Mustafa Ra’nâ’nın aruz vezn5n5 kusursuz b5r şek5lde kullandığı, kend5s5nden öncek5 
mutasavvıf şa5rlerden mülhem b5r estet5k d5l 5nşa ett5ğ5 görülmüştür. Eser5n manzum 
kısımlarında sade, mensur kısımlarında 5se daha ağır ve ağdalı b5r üslup terc5h ed5lmes5 
dönem5n klas5k nes5r geleneğ5yle uyumludur. 

Bu makalede 5ncelenen ve eser5n sonunda yer alan suf5yane gazel, şa5r5n yalnızca 
teor5k b5r b5lg5yle yet5nmey5p seyr u sülûk net5ces5nde ulaştığı manev5 mertebeler5 ve 
“yakîn” b5lg5s5n5 sembol5k b5r d5lle 5fade ett5ğ5n5 söyleyeb5l5r5z. 

Net5ce 5t5barıyla M*r’ât-ı Hak-nümâ, 5sm5nden muhtevasına kadar klas5k Türk 
edeb5yatının tasavvuf5 b5r5k5m5n5 19. yüzyılın başında başarıyla tems5l eden, gerek şek5l 
gerekse muhteva bakımından d5kkate değer b5r eser olarak araştırmacıların 5st5fades5ne 
sunulmuştur. 

Met"n 
 [1b TB] 
R"sāletü’l-ʻaşḳıyye fī-ḥaḳīḳat"’l-Muḥammed"yye l"-Muṣṭafā Raʻnā15 
[1b İBB]   
 16 اھَّلك ءامسلاا مدا ملعو  

 
15 R)sāletü’l-ʻaşḳıyye fī ḥaḳīḳat)’l-Muḥammed)yye L)-Muṣṭafā Raʻnā TB: - İBB. 
16 Kısm) )kt)bas: “Ve ʻalleme ādeme’l-esmā küllehā: Ve Âdem’e bütün #s#mler# öğrett#… Bakara 
2/31” Bu çalışmada kullanılan ayet mealler) şu kaynaktan alınmıştır: URL-1.  
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Naẓm-ı kerīm ve kelām-ı ḳadīm5 maṣdūḳı üzere Fār5s5yyü’l-ʻ5bāre maʻr5fet-5 nefs ve 
Rabbü’l-ʻazzet’5 mutażammın b5-ʻ5lm5’l-esmā naẓm-ı kelām-ı muʻc5z-n5ẓām Ḥażret-5 
Mevlānā -m5n küll5’l-vücūh evl5yādandur- buyurmuşlar17: 
Ḳıṭʻa 

 18 ام تقیقح ىنعی مظعا هاشداپ نآ  
اھنت دوب  ىنعی مكحم دوب ھتسبرد   

 
امسا سابل ىنعی مدآ قلد دیشوپ  

ادیپ تشك ھك ىنعی دمآردرب هاكان  
Naẓīre-5 Şāh N5ʻmetu’llāh Kaddese’llāhu sırrahumā 

19 نامحر بیبح ىنعی مظعا هاشداپ نآ  
ناھنپ دوب  ىنعی مكحم دوب ھتسبرد  

 
ناطلس سابل ىنعی مدآ قلد دیشوپ  

ناسنا تشك ھك ىنعی دمآردرب هاكان  
[2a İBB] İntehā Kelāmuhā20 
[2a TB] Ẓuhūr-ı nūr-ı ẕāt-ı cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’5 ʻaşḳ ıṭlāḳ 5düp b5-ʻ5lm5’l-esmā 
vaḥdet-5 vücūd-ı 5lāh5yyey5 mutażammın Ḳāsım-ı Envār-ı Tebrīzī Ḳaddese’llāhu 
sırrahu’l-ʻazīz ḥażretler5n5ñ naẓm-ı kelām-ı muʻc5z-n5ẓāmlarından k5 buyurmuşlar: 
مغ ىبزوس ملاع قشع ىا لاا .1      

مدقم ریخ ھن  نم مشچ رب مدق  
 
تسا لیلذ یرایشھ كنت زا ملد .2  

مرّکم نک شبارش ماج كیب  
 
دوب ناشن ھن و مان ھن زكرھ وت ز .3  

مک زا و شیب زا تعن و مسر و مسا ھن  
  
تّیوھ بیغ و جذاس تاذ ز .4  

مظعا مسا ردنا یدرک یروھظ  
 
ادیپ تشك یبسن رما اجنا زا .5  

 
17 Ḥażret-) Mevlānā -m)n küll)’l-vücūh evl)yādandur- buyurmuşlar TB: Ḥażret-) Mevlānā’dandur 
k) buyurmuşlar İBB. 
18 [O yüceler yüces) pad)şah, (yan) b)z)m hak)kat)m)z) 
Kapı adamakıllı kapanmış, k)l)tlenm)şken (yan) yalnızdı) 
İnsan hırkasını g)yd) (yan) )s)mler)n elb)ses)n)) 
Kapıya geld), ansızın g)r)verd) )çer)ye (yan) yaratılış göründü)]  
19 [O en yüce pad)şah yan) Rahmân’ın sevg)l)s) (Habîbullâh) 
Kapalıydı, sıkıca örtülmüştü yan) g)zl)yd).  
Âdem’)n hırkasını g)yd) yan) sultanın elb)ses)n) 
Ansızın zuhur ett) yan) )nsan tarlası ortaya çıktı] 
20 İntehā Kelāmuhā İBB: İntehā Kelāmuhümā TB.  
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مھبم دوب یّلک دوصقم یلو  
 
دوصقم نیع یارب تبون مود .6  

ملاع نیع ردنا یدرک یّلجت  
[2b İBB] 
یّلجت نا یز لمجم تشك لصّفم .7  

مد رد تشك رھاظ ھلمج قیاقح   
 
یدرک ریس بتارم رب اجنآ ز و .8  

ممّصم تمزع دش ھک تروص رھب  
 
ناسنا ھک و یتسھ دش متخ ناسنا رب .9  

متاخ و دوب ءادبم ھک دش مرکم  
 
تّارذ لّک یف ھھجو یّلجت .10  

مھفاف ھنع  21 لفاغت لا کرمعل  
 
دھاش دجولا قرب حلا ام اذا .11  

مزلاف ناوک لاا یف قشعلا لامج  
[2b TB] 
اللهاب اللهریغ دوجوم لاف .12   

ملعا اللهو دحلاا درفلاوھ  
 
تسین ناکم و نوک رد رون كی زج ھب .13  

مدا تاذ رد شلماک روھظ  
 
نارمع یٔسوم زا علاط ینامز .14  

میرم یٔسیع زا عملا ینامز  
[3a İBB] 
مکم رارحا را زھ اب ینامز .15  

ملاع رخف رد شلمكا روھظ  
 
دنادن زكرھ نامرحمان لد .16  

مرحم قاشّع هٔدید شیپ ھک  
Ve keẕā ẓuhūr-ı nūr-ı ẕāt-ı Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’5 ʻaşḳ ıṭlāḳıyla mertebe-5 ḳurb-ı 
ferāʼ5żden eş-şeyḫ İbrāhīm Ḥażret-5 Şeyḫ ʻIraḳī ḳudd5se sırrahu22 ḥażretler5n5ñ naẓm-ı 
kelām-ı muʻc5z-n5ẓāmlarıdır. Buyurmuşlar:  
تسین دیدب مناكم و نوك ود رد ھك مقشع .1  

 
لفاغت 21  İBB: لفاعت  TB. 
22 sırrahu TB: sırrahu’l-ʻazīz İBB. 
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تسین دیدب مناشن ھک مبرغم یاقنع  
 
ماهدرک دیص ناھج ود رھ هزمغ و وربا ز .2  

تسین دیدب منامک و ریت ھک نادب ركنم  
 
مرھاظ هرّذ رھ خر رد باتفآ نوچ .3  

تسین دیدب منایع روھظ تیاغ زا  
 
مونشب شوك رھب و نابز رھب میوك .4  

تسین دیدب منابز و شوك ھک رت ھفرط نیا  
[3b İBB] 
نزم ىمد مریغز ھتفك و منم ایوك .5  

تسین دیدب منایع رون قطن و عمس زج  
[3a TB] 
منم ھمھ ملاع ھمھ رد تسھ ھچرھ نوچ .6  

تسین دیدب منا زا ملاع ود رد دننام  
İntehā Kelāmuhu23  
Yaḳīnen maʻlūm ola k5 Dāvūd ʻAleyh5’s-selām’a ḫ5ṭāben vār5d olan “ ُتببحافً ایفخمً ازنك تُنْك 

فْرَعُْا ىْكَلِ قلخلا تقلخف فرعا نا ”24 ḥadīs-5 ḳudsīs5nde Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’5ñ kenz-5 maḫfī 
olmaḳlıġından murādı maʻnā-yı muʻammāları ben ol ẕāt-ı ̒ aẓīmü’ş-şānım k5 bu ̒ ālem ve 
ḫalḳı ḫalḳ 5tmezden muḳaddem ben5m nūr-ı ʻ5lm-5 ẕāt-ı eḥad5yyet5m envār-ı ṣıfat-ı 
sübūt5yye-5 vāh5d5yyet5mde kenz-5 maḫfī 5d5. İmd5, nūr-ı ʻ5lm-5 ẕāt-ı eḥad5yyet5m envār-ı 
ṣıfāt-ı sübūt5yye-5 vāḥ5d5yyet5mde 5ken kemāl-5 ʻ5lm-5 ẕāt ve ʻaẓamet-5 şān-ı ulūh5yyem5 
ẕātımda ẕātım 5le ẕātım 5çün gördüm ve b5ld5m 5se m5rʼāt-ı ẕāt u ṣıfātımla daḫı görmege 
ve görünmege b5lmege ve b5l5nmege meyl ü muḥabbet 5düp ve bel k5 ʻayn-ı muḥabbet 
olup sene-5 dehr5yye ve emr ü 5rādemle [4a İBB] b5’l-ḳuvve bu ʻālem ü ḫalḳı ḫalḳ 5düp 
“ كلافلاا تقلخ امل كلاول كلاول ”25 ḥadīs-5 ḳuds5yyem [3b TB] vefḳ5nce nūr-ı ḥaḳīḳat-5 ḥabīb5m5 
ḫalḳ ve ʻālem-5 lāhūtumda26 ve ʻālem-5 nāsūtumda ezelen ve ebeden ḫalīfe-5 muṭlaḳ b5’l-
ʻıṭlāḳım 5td5m, d5mekd5r. İmd5 bu ḫalḳ u ʻālem ve ol nefs-5 nāṭıḳadan ʻ5bāret olan nūr-ı 
ḥaḳīḳat-5 Muḥammed5yye teḳāżā-yı muḥabbet-5 5lāh5yye 5le ʻālem-5 lāhūtdan ʻālem-5 
nāsūta b5’l-ḳuvve ḥaḳīḳatler5nden b5’l-f5ʻl ṣūretler5ne çıḳmaġa seyr-5 sülūk-ı maʻnevī 5le 
evvelā ḳalem-5 aʻlā k5 -ʻaḳl-ı evveld5r- anda müteʻayy5n oldılar. Ve andan levḥ-5 maḥfūẓ 
k5 -nefs-5 küll ve rūḥ-ı külldür- anda müteʻayy5n oldılar.  Ve andan mertebe-5 ʻarş-ı aʻẓam 
k5 muḥadd5d-5 c5hāt ve müstevī-5 5sm-5 Raḥmān’dır anda müteʻayy5n oldılar. Ve andan 
mertebe-5 kürsī k5 -müstevī-5 5sm-5 Raḥīm’d5r- anda müteʻayy5n oldılar. Ve andan 
āsumān-ı heftüm k5 -felek-5 Züḥal ve müstevī-5 5sm-5 reyd5r- anda müteʻayy5n oldılar. Ve 
andan āsumān-ı şeşüm k5 -felek-5 Müşterī ve müstevī-5 5sm-5 ʻAlīm’d5r- anda müteʻayy5n 
oldılar. Ve andan āsumān-ı pencüm k5 -felek-5 M5rrīḫ’d5r ve müstevī-5 5sm-5 Ḳahhār’dır- 
anda müteʻayy5n oldılar. [4a TB] Ve andan āsumān-ı çārüm k5 [4b İBB] -felek-5 Āf5tāb 

 
23 İntehā Kelāmuhu İBB: - TB. 
24 “Küntü kenzen maḫf)yyen fe-aḥbebtu en uʻrafe fe-ḫalaḳtü'l-ḫalḳa l)-key uʻrafe: Ben, g)zl) b)r 
haz)ne )d)m, b)l)nmey) d)led)m, bunun )ç)n mahlukatı yarattım.” Kuts) Had)s. Aclûnî, 1162, s. 132.  
25“Levlāke levlāke le-mā ḫalaḳtü’l-eflāke: Sen olmasaydın, sen olmasaydın (ey Muhammed), ben 
âlem) yaratmazdım. Kuts) had)s. Aclûnî, 1162, s. 164. 
26 ̒ ālem-) lāhūtumda ve ̒ ālem-) nāsūtumda İBB: ̒ ālem-) lāhūtumda ve ̒ ālem-) lāhūtumda ve ̒ ālem-
) nāsūtumda TB. 
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ve müstevī-5 5sm-5 Muḥyī’d5r- anda müteʻayy5n oldılar. Ve andan āsumān-ı sīvvüm k5 -
felek-5 Zühre ve müstevī-5 5sm-5 Muṣavv5r’d5r- anda müteʻayy5n oldılar. Ve andan 
āsumān-ı düvvüm k5 -felek-5 ʻUṭār5d’d5r ve müstevī-5 Ḫālıḳ ve b5’l-f5ʻl ẓuhūr-ı nūr-ı 
Muḥammed5yye’d5r- anda müteʻayy5n oldılar. Ve andan ṣoñra ʻanāṣır-ı erbaʻa ve 
mevālīd-5 selāse ve ṣulb-ı peder ü mādere varınca bu mertebelere mertebe-5 5stīdāʻ d5rler 
k5 taḥṣīl-5 kemāl-5 fıṭrat-ı aṣl5yyeler5n ḥāṣıl 5td5kler5 kemāl-5 5lāh5yyeler5n5 b5rb5rler5ne 
vedīʻa 5derler. Vaḳtā k5 ol ẓuhūr-ı nūr-ı muḥabbet-5 5lāh5yye 5le ḳuvve-5 ʻ5lm ve nefs-5 
nāṭıḳa-5 Aḥmedī ṣulb-ı pedere ve mādere 5r5şüp ḳarār 5de bu mertebelere mertebe-5 
5st5ḳrār d5rler. N5tek5m Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet naẓm-ı kerīm ve kelām-ı ḳadīm5nde “  وھو

عد وتسمو رٌقتسمف ةدحاو سفن نم مكاشنا ىذّـلا ”27 d5ye buyurmuşdur k5 nevʻ-5 5nsāna raḥm-5 
māderde ḥayāt-ı ḥayvānī nefḫ olunur ve andan ṣoñra [4b TB] seyr ü sülūk ʻ5lm-5 5lāhī 5le 
taḥṣīl-5 kemāl-5 fıṭrat-ı aṣl5yye-5 rūḥ5yyeler5 5le tesv5ye-5 mertebe-5 rūḥ-ı Rabbān5yye 
olunup [5a İBB] “ تخفنو ھتیوّس اذاف ”28 naṣṣ-ı celīles5 üzere Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’5ñ 
nefs5ne n5sbet 5td5g5 rūḥ-ı Rabbānī 5le ḥayy u ḥaḳḳ5le bāḳī olurlar. N5tek5m ʻ5lmu’llāhda 
b5’l-ḳuvve mefṭūr olduḳları vücūd-ı ʻ5lm5yyeler5yle29 mevcūd u sāb5te vü bāḳıyeler 5d5. 
İşte teḳāżā-yı nūr-ı muḥabbet-5 5lāh5yye 5le muḳteżā ve ḥaḳīḳatü’l-ḥaḳāyıḳ olan nūr-ı 
nefs-5 nāṭıḳa-5 Aḥmed5yye’ye ʻaşḳ tesm5ye vü ıṭlāḳ 5düp kemā hüve ḥaḳḳuhū naʻt-ı şerīf-
5 Muḥammed5yye’y5 mutażammın naẓm-ı kelām-ı ḥaḳīḳat-fercām-ı Raʻnā’dır: 
Mefāʻ*lün Feʻ*lātün Mefāʻ*lün Feʻ*lün 
1. Ḥarem-serā-yı Eḥaddan göçüp o server-5 ʻaşḳ 

Serīr-5 vāḥ5de ḳondı şeh-5 d5l-āver-5 ʻaşḳ 
 
2. N5hān-ḫāne-5 vaḥdetden 5td5 meyl-5 sefer 

ʻAlī velī d5n5len mülke göçd5 Ḥayder-ı ʻaşḳ 
 
3. Muḥabbet-5 ezelīden cünūd-ı ervāḥa 

Ḳurıldı ʻālem-5 esmāda ḫoş muʻasker-5 ʻaşḳ 
[5a TB] 
4. Ne ṣaff-ı cünd-5 muḥabbet ne leşker-5 vaḥdet 

Ne nūr-ı şāh-ı velāyet ne ṣadr-ı ṣaf-der-5 ʻaşḳ 
[5b İBB] 
5. Taḳayyüd-5 ẓulümāt-ı ʻademden 5td5 ẓuhūr30 

İçerd5 āb-ı ḥayāt-ı d5l5 o rehber-5 ʻaşḳ  
 
6. Göñül k5 5sm 5le ʻālemde reşk-5 ʻanḳādır 

Baḳup yoḳ 5tse n’ola c5sm5n5 semender-5 ʻaşḳ 
 
7. B5r olsa n’ola o ġayr5yyet-5 vücūb 5mkān 

 
27 Kısm) )kt)bas: “O, s)z) b)r tek nef)sten yaratmıştır. (S)z)n )ç)n) b)r kalma yer), b)r de emanet 
olarak konulacağınız yer vardır. Gerçekten b)z, der)nlemes)ne düşünen b)r topluluk )ç)n kanıtları 
b)rer b)rer açıkladık.” En’âm 55/98. 
28 Kısm) )kt)bas: “Onun şekl)n) tamamladığım ve ona ruhumdan üfled)ğ)m vak)t s)z de hemen onun 
)ç)n secdeye kapanın.” H)cr 15/29. 
29 ‘)lm)yyeler)yle TB: ‘)lm)yyeler)n İBB. 
30 Ẓuhūr İBB: güẕer TB. 
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 Ġayūrdur b5lürüz ġayret-5 ġażanfer-5 ʻaşḳ 
 
8. Ḥabīb-5 nūr-ı Eḥad yaʻn5 Aḥmed ü Maḥmūd 
 K5tāb-ı ẕāl5k-5 lā-reyb yaʻnī defter-5 ʻaşḳ 
 
9. Ne kenz-5 nūr-ı n5hān u ne nūr-ı Rabb-5 ʻayān 

Ne rāḥ u rūḥ-ı revān u ne ḥavż-ı kevser-5 ʻaşḳ 
 
10. Şühūd u şāh5d ü meşhūd eşhedü b5’llāh 

Ṣudūr u ṣādır u maṣdar ẓuhūr-ı aẓher-5 ʻaşḳ 
 
11. Vedūd u vār5d ü mevrūd v5rd-5 nūr-ı Eḥad 

Vücūd u vāc5d ü mevcūd vecd-5 maʻşer-5 ʻaşḳ  
[5b TB] 
12. O mīm-5 mümk5n5 ṭarḥ eyle 5sm-5 Aḥmed’den 

Eḥad ḳalup göres5n k5m 5m5ş31 o maẓhar-ı ʻaşḳ32 
[6a İBB] 
13. Ne mīm-5 ḫalḳa-5 hā-yı hüv5yyet-5 Eḥadī 

Ne mühr-5 nūr-ı nübüvvet ne şāh-ı dāver-5 ʻaşḳ 
 
14. Ḳalem-rev5  be-heme ʻarş u kürs ü levḥ ü ḳalem 

Müsellem5 5d5 mıṣbāḥ-ı nūr-ı k5şver-5 ʻaşḳ  
 
15. D5l-5 kemīne m5s-5 kem-ʻayār-ı Raʻnā’yı 

N’ola 5derse eger zer o kīmyā-ger-5 ʻaşḳ 
 
16. Buṭūn-ı ümm-5 muḥabbetde ṭıfl-ı ebkem 5ken 

Ḳarīn-5 nuṭḳı 5düp eyled5 süḫan-ver-5 ʻaşḳ  
Ve keẕā kemā hüve ḥaḳḳuhū naʻt-ı şerīf-5 nebevīde kelām-ı muʻc5z-n5ẓām-ı Raʻnā’dır: 
Mefāʻīlün Mefāʻīlün Mefāʻīlün Mefāʻīlün  
1. Vücūd-ı mümk5nāta mübtedāsın yā Resūla’llāh 

Ẓuhūr-ı nūr-ı Rabb-5 müntehāsın33 yā Resūla’llāh 
 

2. Teḳāżā-yı muḥabbet5le ʻ5lmden ʻayne baʻs olmuş 
Kelāmu’llāh-ı bī-reyb ü r5yāsın yā Resūla’llāh 

[6a TB] 
3. Ṣıfātıñ ẕātıña m5rʼāt-ı maʻnā-yı hüva’llāhdır 

Ḳasem ber-ʻ5lm-5 Ḥaḳ ʻayn-ı Ḫudā’sın yā Resūla’llāh 
[6b İBB] 
4. Cenāb-ı Rabb-5 ʻazzet vaṣfdan b5’ẕ-ẕāt ʻārīd5r 

 
31 k)m )m)ş İBB: k)m TB. 
32Derkenarda kayıtlı bey)t: 
Ez-āvāz-ı Sezāyī 
Eḥad Aḥmed’d)r ammā mīm )der farḳ 
İk) ʻālem o b)r mīm )çred)r ġarḳ İBB: - TB.  
33 Derkenar: “ ىھتنملا كّبر ىلا نّاو ” [İkt)bas: “En sonunda yalnız Rabb’)ne varılacaktır.” Necm 53/42] 
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Muḥaḳḳaḳ b5’ṣ-ṣıfāt vaṣf34-ı Ḫudā’sın yā Resūla’llāh 
 
5. Hüve’l-evvel hüve’l-āḫ5r hüve’ẓ-ẓāh5r hüve’l-bāṭın 

Ṣıfātıñdır ḥabīb-5 k5br5yāsın yā Resūla’llāh 
 
6. Tecellī-5 cemālu’llāha meclā-yı mücellāsın 

C5lā vü 5nc5lā-yı eynemāsın35 yā Resūla’llāh 
 
7. Belī esmā-yı cüzʼ5yyāta her b5r ẕerre ʻarş ammā 

Sen er-Raḥmān ʻale’l-ʻarş *st*vāsın36 yā Resūla’llāh 
 
8. Ḥayāt-ı dünyevīden her ne deñlü fānī olduñsa 

Ḥayāt-ı ḥaḳḳıla ḥayy u beḳāsın yā Resūla’llāh 
 
9. Meş5yyet37 eyleyen nāsıñ 5ç5nde ẕāt-ı pāk5ñd5r 

Cehāletle ʻamālardan ḫafāsın yā Resūla’llāh 
 
10. B5l5nmekden ḳalurdı ʻ5lm-5 ẕātında Ḫudā muṭlaḳ 

Sen ıṭlāḳ eyled5ñʻ5lm-5 Ḫudā’sın yā Resūla’llāh 
[6b TB] 
11. Bu rütbe naʻt-ı pāk5ñ ḫār5c-5 yārā-yı Raʻnā’dır 

D5g5l 5llā aña sen muḳtedāsın yā Resūla’llāh 
[7a İBB] 
12. Ne ġam ger 5tseler tekfīr Ebū Cehl-5 c5b5llīler 

B5-ḥamd5l’llāh aña sen mültecāsın yā Resūla’llāh 
13. N5hāyetle b5dāyet eyled5 ʻ5lm-5 5lāhīden 

Meded ḳıl sen k5 Rabb-5 müntehāsın yā Resūla’llāh 
Kelām-ı muʻc5z-n5ẓām-ı Ḥażret-5 Mevlānā’yı muṣaddıḳdır k5 naẓmen buyurmuşlar: 

Beyt 
38 مدرك دازآ ار ھجاوخ مملاغ  

مدرك داتسا ار داتسا نآ نم   
Çün Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’5ñ eḥad5yyetü’ẕ-ẕātına n5sbetle ḫālıḳlıḳ rāzıḳlıḳ vesāʼ5r b5r 
esmā vü ṣıfāt 5tt5ṣāfından ġınā-yı ẕātıyla ġanīd5r. Cemīʻ-5 esmā vü ṣıfāt 5le muttaṣıf olan 

 
34 Derkenar: “ نوفصی امّع تزّعلا بّر كبر ناحبس ” [İkt)bas: Mutlak )zzet sah)b) olan Rabb’)n, onların 
yakıştırdığı n)telemelerden münezzehd)r. Saffât 37/180] Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’)ñ evvel) 
evvel)yets)z, āḫ)r) āḫ)r)yyets)z ẓāh)r) ẓāh)r)yyets)z bāṭını bāṭın)yyets)zd)r. Evvell)k āḫırlıḳ ẓāh)rl)k 
bāṭınlıḳ ancaḳ ḥaḳīḳat-) nūr-ı Muḥammed)yye’n)ñ vaṣfıdır.  
35 Kısm) )kt)bas: “Doğu da Allah’ındır Batı da, nereye dönersen)z Allah’ın zatı oradadır.” Bakara 
2/115.  
36 Kısm) )kt)bas: “Şüphes)z k) rabb)n)z, gökler) ve yer) altı günde yaratan, sonra arşa )st)vâ eden; 
gecey), durmadan kend)s)n) kovalayan gündüze bürüyüp örten; güneş), ayı ve yıldızları emr)ne 
boyun eğm)ş durumda yaratan Allah’tır. B)les)n)z k), halk da em)r de (yaratma ve yönetme) yalnız 
O’na a)tt)r. Âlemler)n rabb) olan Allah yüceler yüces)d)r.” A’râf 7/54.  
37 Derkenar: “ اھنم جراخب سیل تاملظلا ىف ھلثم نمك سانلا ىف ھب ىشمی ارون ھل انلعجو هانییحاف اتیم ناك  نموا  ” [Kısm) 
)kt)bas: Ölü )ken d)r)ltt)ğ)m)z ve )nsanlar arasında yürüyeb)lmes) )ç)n kend)s)ne ışık tuttuğumuz 
k)mse, karanlıklar )ç)nde kalıp ondan h)ç çıkamayacak durumdak) k)mse g)b) olur mu?... En’âm 
6/122] naẓm-ı kerīm) Resūl-) Ekrem’)ñ ve vār)s-) ʻulūm-ı yaḳīn) olan evl)yā-yı k)rāmıñ sırr-ı vefāt 
ve müteʻāḳıben )ḥyā ve nūr-ı ʻ)lm-) yaḳīnler)yle nāsıñ )ç)nde meş)yyet )tmeded)rler. 
38 Ben kulum (ancak) efend)m) azat ett)m; öyles)ne b)r)s)y)m k) ustayı usta ett)m. 
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vāḥ5d5yyetü’ẕ-ẕātı eḥad5yyetü’ẕ-ẕātına ḫ5ṭāben ḫālıḳlıḳda ve rāzıḳlıḳda “Ben sen5ñ 
üstādıñ oldum.” d5mekd5r. Çün ol Ḫudā-yı bī-çūn esmā vü ṣıfātdan ġınā-yı ẕātıyla ġanī 
vü maṣūn olan eḥad5yyetü’ẕ-ẕātından [7a TB] cemīʻ esmā vü ṣıfāt 5le muttaṣıf olan 
vāḥ5d5yyetü’ẕ-ẕātına tenezzül 5düp sūre-5 İḫlāṣ’da vār5d olan lafẓatu’llāh k5 5smü’ẕ-ẕāt 
müstecm5ʻ-5 cemʻ-5 esmā vü ṣıfātıdır, esmā vü ṣıfātdan ġınā-yı [7b İBB] ẕātıyla ġanī olan 
eḥad5yyetü’ẕ-ẕātını 5şāret ve ẕātında ve ṣıfātında şerīk5 ve küfüvv5 olmadıġını 5rşād 
5tm5şd5r. Ol maʻnā-yı ġarrā-yı eḥad5yyet ü vāḥ5d5yyet5n5 b5-ʻ5lm5’l-esmā b5r naʻt-ı şer5f-5 
nebev5yyeye rabṭ 5le naẓm-ı kelām-ı muʻc5z-n5ẓām-ı Raʻnā’dır: 
Feʻlātün Mefāʻ*lün Feʻ*lün 
1. ʻİlmden ʻayna geld5 çün Aḥmed 

ʻAynını39 görd5 anda ʻayn-ı eḥad 
 

2. Müteʻadd5d 5der m5 hīç esmā 
 Vāḥ5d5 ey b5len b5-ġayr-ı ʻaded 
 
3. Ġayrıyı v5rmed5 çü ġayr5yyet 
 Lā-cerem oldı Allāhu eḥad 
 
4. ʻArż-ı 5ḫlāṣ u 5ḥt5yāc 5le 
 Vaḥdet5 vaṣfıdır Allāhu ṣamed40 
 
5. N’ola oldısa ger anıñ  ẕātı 

Naṣṣıla lem yel*d velem yūled41 
 
6. Ġayret5 v5rmey5nce ġayr5yyet 

ʻAyn olur olmaz aña kufven eḥad42 
 
7. Ḳalma ġayr5yyet5ñde ey Raʻnā 

Meşhed5ñ ola tā k5 ʻayn-ı eḥad 
[7b TB] 
Yaḳīnen maʻlūm ola k5 Cenāb-ı Rabbü’l-ʻazzet’5ñ ġayr5yyet5 b5-ġayr-ı ʻ5lm5’l-esmā ve’l-
yaḳīn tevḥīd-5 Rabbü’l-ʻazzet’de maẓhar-ı ẓulmet-5 cehl olanlardır. Ve ʻayn5yyet5 b5-
ʻ5lm5’l-esmā ve’l-yaḳīn tevḥīd-5 Rabbü’l-ʻazzet’de müẓāh5r-5 nūr-ı ʻ5lm olan 
evl5yāu’llāhdır. B5nāʼen ʻalā-t5lke’l-maʻnā naẓm-ı kerīmde “  مھلاو مھیلع فوخلا اللهأیلوا نّا لاا

نونزحی ”43 [8a İBB] d5yü buyurulmuşdur. Ḥayret-zede-5 kemāl-5 ẓuhūr-ı ̒ aşḳ ve āteş-kede-
5 ḥālet-5 ḥarāret-5 ʻaşḳ-ı 5lāhī 5le naẓm olunmuş ḳıṭʻa-5 meşhūre-5 merġūbey5 kemāl-5 
taḥsīn ve ber-vech-5 terbīʻ ü tercīʻ b5r naʻt-ı şerīf-5 nebev5yyeye rabṭ 5le kelām-ı muʻc5z-
n5ẓām-ı Raʻnā’dır: 
Müfteʻ*lün Müfteʻ*lün Fāʻ*lün  
1. Cān u göñülden sevel5 ol şeh5 
 Aḥmed ü Maḥmūd şefāʻat-geh5 

 
39 Derkenar: 
تیب لاقف    

نیعلا ىف نیعلاذھ انا ما تنأ  
نینثلاا تابثا نم ىاشاح ىاشاح   

40 İkt)bas: “Allah samedd)r.” İhlâs 112/2. 
41 İkt)bas: “Doğurmamış ve doğmamıştır.” İhlâs 112/3. 
42 Kısm) )kt)bas: “O’nun h)çb)r deng) yoktur.” İhlâs 112/4. 
43 İkt)bas: “B)les)n)z k) Allah dostlarına asla korku yoktur; onlar üzüntü de çekmeyecekler.” Yûnus 
10/62. 
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 Oldı göñül ḥubb-ı s5vādan tehī 
 Gör ne d5m5ş ʻaşḳıñ olan vāl5h5 

ھتلااح و قشعلا نم ها  
ھتارارحب ىبلق قرحا  
هریغ ىلا نیعلارظن ام  

ھتایا و Èاب مسقا  
[8a TB] 
2. Sev anı k5m ʻaşḳ-ı 5lāhī odur 
 ʻĀşıḳ u maʻşūḳ kemāhī odur 
 Ehl-5 d5l5ñ püşt ü penāhı odur 
 ʻAşḳ 5l5n5ñ44 server ü şāhı odur 

ھتلااح و قشعلا نم ها  
ھتارارحب ىبلق قرحا  
هریغ ىلا نیعلارظن ام  

ھتایا و Èاب مسقا  
[8b İBB] 
3. Defter-5 ʻaşḳ oldı müsellem aña  

Nūr-ı hüdā eşheb ü edhem aña  
Sırr-ı Ḫudā maḥrem ü mülhem aña 
ʻAşḳ u velā mülzem ü müdġam aña 

ھتلااح و قشعلا نم ها  
ھتارارحب ىبلق قرحا  
هریغ ىلا نیعلارظن ام  

ھتایا و Èاب مسقا  
 
4. Kenz-5 ḫafā vaḥy-5 d5l-5 Muṣṭafā  
 Ḳurb-ı Ḫudā ẓāh5r-5 nuṭḳ u ṣadā 
 ʻAşḳ 5d5 çün nūr-ı ẓuhūr-ı Ḫudā 
 ʻĀşıḳa maʻşūḳ d5d5 merḥabā 

ھتلااح و قشعلا نم ها   
ھتارارحب ىبلق قرحا  
هریغ ىلا نیعلارظن ام  

ھتایا و Èاب مسقا  
 

5. Üdnü d5d5 çünk5 o sulṭān-ı kün45 
 Oldı aña ḳurb Ḫudā m5n ledün 
 Maʻn5-5 Ḥaḳ maʻn5-5 sırr-ı seḫun 
 ʻAşḳ 5le maʻnī-5 d5l5 yād kün 

ھتلااح و قشعلا نم ها   
ھتارارحب ىبلق قرحا  
هریغ ىلا نیعلارظن ام   

[8b TB, 9a İBB ] 
ھتایا و Èاب مسقا  

 
6. Muṣṭafā Raʻnā’ya budur müddeʻā 

 
44  İBB. 
45 Derkenar: M)ʻrācü’n-nebīde vār)d olan “Üdnü m)nnī” ḥadīs-) ḳudsīs)ne )şāretd)r.  
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Naʻṭ-ı Resūl 5le bula 5nt5hā 
ʻAşḳ-ı Ḫudā oldı çü rūḥa ġıdā 
V5rd 5d5nüp d5rse n’ola dāʼ5mā 

ھتلااح و قشعلا نم ها  
ھتارارحب ىبلق قرحا  

هریغ ىلا  46 نیعلارظن ام  
ھتایا و Èاب مسقا   

Velehu47 
Mefāʻ*lün Feʻ*lātün Mefāʻ*lün Feʻ*lün 
1. Göründ5 Kaʻbe-5 d5l b5z Ḥ5cāz’dan geçd5k 

Ṭavāf-ı Kaʻbe [vü] beyt-5 mecāzdan geçd5k 
 
2. Geçüp meẓāh5r-5 esmāyı seyr 5düp b5r b5r 

Mesāl5k-5 reh-5 dūr u dırāzdan geçd5k  
 
3. Sefer-nümā-yı feżā-yı caḥīm5 ḫatm 5td5k 

Mevār5d48-5 sefer-5 cān-güdāzdan geçd5k 
 
4. C5hān göründ5 b5ze b5r serāb u ẓıll u ḫayāl 

Bu dehr-5 pīre-zen-5 s5ḥr-bāzdan geçd5k 
[9b İBB ] 
5. Yaḳīn gel5nce b5ze vaḥdet-5 5lāhīden49 

ʻİbādet-5 külef-5 bī-n5yāzdan geçd5k  
[9a TB] 
6. G5rel5 cennet-5 ʻ5rfāna refʻ olup teklīf 
 Edā-yı ḥacc ü zekāt ü namāzdan geçd5k 
 
7. Sücūd u sāc5d ü mescūd b5r görüp heme cā 
 Bu vecd ü ceẕbe50 5le 5ht5zāzdan geçd5k 
 
8. Taḥaḳḳuḳ 5del5 el-ḥaḳ vücūd-ı Ḥaḳḳ’ıla b5z 
 ʻAdem-serā-yı vücūd-ı mecāzdan geçd5k 
 
9. Nevā-yı nāy u vücūdı duyalı ey vāʻ5ẓ 
 Semāʻ-ı mevʻ5ẓe-5 nāy [u] sāzdan geçd5k 

 
46 Derkenar: C)ns-) ʻayn yaʻnī yalnız b)r ʻāşıḳıñ ʻaynı deg)l. Belk) her b)r ʻāşıḳ-ı ḥaḳīḳīn)ñ naẓarı 
maʻşūḳuñdan ġayra nāẓır deg)ld)r, d)mekd)r. 
47 Velehu İBB: - TB. 
48 Derkenarda şunlar kayıtlıdır: “ اھدراو لاّا مكنم ناو ” [Kısm) )kt)bas: İç)n)zden, oraya varmayacak 
h)çb)r k)mse yoktur. Meyem 19/71] Naẓm-ı kerīm)ne )şāretd)r k) ʻumūmen seyr-) derekāt-ı 
caḥīmd)r. “ ًاّیضقمامتح كبر ىلع ناك ” [Kısm) )kt)bas: Bu, Rabb’)n)n kes)nleşm)ş b)r hükmüdür. Meryem 
19/71] naẓm-ı kerīm) ḫuṣūṣan Resūl-) Ekrem’e ve vār)s-) ʻulūm-ı yaḳīnler) olan evl)yā-yı k)rāma 
manṣūsdur k) anlar müʼm)nīn ve müheym)nlerd)r ve caḥīm anlara “ ىران أفطا كرون ناف نمؤم ایزج ” ” 
[Cüz yā müʼm)n fe )nne nūrake eṭfeʼe nārī. Beyhâkî, 2003, s. 577.] d)yü yalvarır.  
49 “ نیقیلا كیتْأَی ىتح كّبرَ دبعاو ” naẓm-ı kerīm)ne )şāretd)r. [İkt)bas: Kes)n olan şey gel)nceye kadar 
Rabb’)ne kulluk et. H)cr 15/99] 
50 Derkenar: “ نیلقثلا لمع ىزاوت نمحرلا تابذج نم ةبذج ” [Ceẕbetün m)n ceẕebāt)’r-raḥmān tevāzī ̒ amel)’s-
sakaleyn. İkt)bas: “Rahmanın cezbeler)nden b)r anlık cezbe, bütün )nsanların ve c)nler)n ameller)ne 
denkt)r.” Sülemî, 1998, s. 365] ḥadīs-) şerīf)ne )şāret ve tevcīhd)r k) ḳıyām u ḳırāʼat u ḥarekāt u 
sekenāt )le ʻ)bādet ḳalḳar ve cennet-) ʻ)rfāna dāḫ)l olunur. 
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10. Bedende51 sırr-ı Ḫudā nuṭḳ u ṣavt 5m5ş b5ld5k 
 Berā-yı ġayret-5 Ḥaḳ52 ketm-5 rāzdan geçd5k 
 
11. Vüṣūl u vāsıl u mevṣūlı ʻayn-ı Ḥaḳ b5lel5 
 Hevā-yı vuṣlat 5le tek ü tāzdan53 geçd5k 
 
12. B5z ol güzīde-ş5ʻār u ḥaḳīḳat-endīş5z 
 Ḫayāl-bāzī-5 ş5ʻr-5 mecāzdan54 geçd5k 
[10a İBB] 
13. Ḥaḳīḳate naẓaran b5r görüp şuʼūnātı55 
 C5hānda nīk ü bed5 5mt5yāzdan geçd5k 
[9b TB] 
14. Ḥavāle eyled5k Allāh’a seyr-5 f5’llāhı 
 Burūz56 u bār5zeden 5nb5rāzdan geçd5k 
 
15. Şühūd57 u şāh5d ü meşhūdı b5r görüp Raʻnā 
 Sülūk-ı şīve-5 nāz u n5yāzdan geçd5k 

Temmet 
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